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About the Fund  

Established in 2020 as a joint initiative between the International Council of Voluntary 
Agencies (ICVA) and the United Nations High Commissioner for Refugees (UNHCR), the 
Interagency Protection from Sexual Exploitation and Abuse (PSEA) Community Outreach 
and Communication Fund (the PSEA Outreach Fund for short) provides rapid, targeted 
financial support to local and national Non-Governmental Organisations (NGOs). 
The PSEA Outreach Fund enables these organisations to carry out PSEA awareness-
raising and capacity-strengthening activities.  

Since its launch in 2020, the Fund has generated tremendous interest from local and 
national NGOs and Civil-Society Organisations (CSOs), with over 78 grants allocated.  

For more information, visit the PSEA Outreach Fund website. All materials created by 
previous Fund recipients will be made available in the Fund’s Deliverables Database.  

 

Two grant types: short-term and multi-year 

The 2026 call for applications aims to support local and national NGOs and CSOs by 
financing PSEA outreach and communication activities as well as systems strengthening 
for at risk communities in humanitarian settings. The Fund specifically seeks to prevent 
Sexual Exploitation and Abuse (SEA) perpetrated by aid workers or other people 
associated with aid organisations against the people they are supposed to assist.  

https://forms.cloud.microsoft/e/5MMkCXAJSD
https://www.icvanetwork.org/page/pseafund
https://www.icvanetwork.org/topics/5594/news
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For 2026, the Fund offers two grant types through a single application process. 
Applicants can apply for both, or select the track that best matches their context, 
capacity, and ambition. 

A multi-year grant requires a qualitatively different proposal from a short-term grant. As 
it is intended to build depth, systems change, and organisational sustainability, the 
nature of its design must reflect this more strategic perspective. 

Where a short-term grant application describes a set of activities to be delivered within 
a defined period, a multi-year application must present a coherent programme logic 
across 12–24 months.  

Geographic Focus  

For 2026, projects implemented in humanitarian or displacement contexts in the 
following countries will be considered:  

Afghanistan, DR Congo, Ethiopia, Haiti, Lebanon, Palestine, Somalia, South Sudan, 
Sudan, and Yemen. 

Short-term Grant Parameters 

Short-term grants are designed to address immediate PSEA outreach and 
communication needs and capacity, for example in contexts of active conflict, sudden-
onset emergencies, or deteriorating protection environments.  

Short-term grants provide up to USD 20,000 for a project duration of 4–6 months. With 
simplified project-level criteria, these grants are more accessible, including for 
organisations who have yet to engage with the national PSEA network. 

Proposed projects should focus on the following outreach and communication activities, 
typically prioritising projects with PSEA activities integrated into other areas of work, 
such as sector-based projects:  

• Develop or adapt PSEA awareness-raising materials to at risk communities, 
such as print, digital, video or audio resources. These materials should aim to 
explain in contextually appropriate language and formats:   

- Core SEA concepts 
- The rights of communities to be safe from SEA, including children and 

people living with disabilities 
- The obligations of all actors to prevent and address SEA 
- Prevention strategies that help combat SEA 
- Complaints and Feedback Mechanisms 
- Referral pathways to sensitise communities on safe reporting & support 

mechanisms 
• Design and implement PSEA community engagement events (such as mass 

gatherings, focus group discussions, theatre plays, radio broadcasts) to further 
sensitise on PSEA and contribute to behaviour change. 
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• Design and implement capacity strengthening activities with aid workers, 
community volunteers, leaders, service providers and other stakeholders of 
influence to raise awareness on SEA, increase capacities on PSEA awareness-
raising in communities, and/or reinforce SEA prevention, reporting and support 
services.  

• Design and implement other appropriate PSEA Information, Education and 
Communication activities to contribute to increased understanding, knowledge 
and capacities on PSEA at the community level. Projects can take a target-group 
focus, such as being specific to children or people living with disabilities. 
Activities can include:   

- Mapping of services available to SEA survivors 
- PSEA risk assessments as part of emergency response 
- Establishment of local PSEA or protection committees   
- The development of manuals or codes of conduct related to SEA 
- The establishment or strengthening of complaints and feedback 

mechanisms to ensure availability of safe and accessible channels for 
reporting SEA 

- Distribute and support uptake of project materials and good practices 
by engage with in-country PSEA networks, humanitarian coordination 
mechanisms, and other relevant actors 

Multi-year Grant Parameters 

Multi-year grants will prioritise projects that lead to long-term change within a 
community and/or organisation.   

Projects should have a duration of 12–24 months, with a budget of up to $70,000 USD. 
Consortium bids from two or more organisations working in the same context are 
encouraged. 

Organisations, or consortium, with demonstrated PSEA experience, engagement with 
existing PSEA coordination structures, and the capacity to deliver long-term impact will 
be prioritized.   

Multi-year project proposals must include:  

• a phased approach (for example, standalone PSEA activities in phase one 
transitioning to mainstreaming PSEA into the organisation’s existing 
programmes in phase two);  

• a clear articulation of what will lead to long-term change — drawing from the 
multiplier pathways (see below), what structures, capacities, or relationships 
will continue to function after the grant ends; and  

• an exit and sustainability rationale that demonstrates the applicant has thought 
beyond the project period. 
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Multi-year grantees will be expected to go beyond outreach and communication 
activities to contribute to lasting change through at least two of the Multiplier Pathways 
described below. Alignment with more than two is welcome.   

Multiplier Pathways: 

1. Community-based behaviour change  

Projects reach at-risk communities with repeated PSEA messaging through 
activities such as trained community members including leaders and volunteers, 
local media, door-to-door engagement, and other context-appropriate methods. 
Activities build community-level awareness and practice that continues beyond 
the project period.  

2. Organisational capacity strengthening 

Projects that strengthen the PSEA capacity of the applicant organisation and of 
other local or national organisations operating in the same context, including 
through integration of PSEA into existing systems, policies, and programming, 
staff and partner training, and coordination with interagency PSEA structures.  

3. Knowledge commons 

Projects that produce contextualised, inclusive PSEA outreach and 
communication materials in editable formats for inclusion in the Fund's 
Deliverables Database, and to be shared for use by other organisations and the 
PSEA Network, particularly materials that serve underserved languages or that 
address specific age, gender, and diversity profiles. 

4. Local PSEA ecosystem building 

Projects that engage and strengthen community structures and trusted 
individuals to anchor PSEA awareness, safe reporting, referral, and coordination 
capacity at local level, creating linkages that outlast the grant period. This could 
include community leaders, local authorities, volunteers, service providers, 
teachers, and/or health workers, among others. 

5. National PSEA system coherence 

Projects that build relationships between local PSEA actors and existing 
structures at sub-national or national level, contribute to functioning referral 
pathways and reporting mechanisms, and strengthen the overall coherence of 
the PSEA system from community level upward. 

Applicants can read the Annex: Good Practices from 2020-2025 for inspiration. 
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Technical Support 

The Fund, through its Steering Committee and network of experts, supports selected 
organisations in the implementation of their projects, including through orientation, 
technical guidance, peer learning, and access to existing tools and templates. Multi-year 
grantees additionally receive support on resource mobilisation and sustainability 
planning. 

Eligibility Criteria 

Applicants should note that the Fund’s grants are highly competitive. Due to the volume 
of applications, only shortlisted organisations will be contacted.  

All applications must meet the following requirements to be considered. Applications 
that do not meet all of these criteria will not proceed to the scoring stage. 
 

1. The organisation is a local or national NGO, CSO, or NGO network. International 
NGOs and UN agencies are not eligible. 

2. The organisation is registered with relevant national authorities. Proof of 
registration will be requested if short-listed.  

3. Applicants must be able to receive funds and report on funds from international 
sources. 

4. The organisation has a PSEA or safeguarding policy in place and provides it at the 
shortlisting phase. 

5. The organisation's annual budget is at least USD 100,000.  
6. Applicant organisations must be able to demonstrate PSEA or other protection 

outreach and communication experience at community level. Multi-year 
applicants must also show systems building experience.  

7. The proposed project is located in one of the eligible countries for this round. 
Final selection will depend on the quality and fit of applications received, and 
grants may not be awarded in every country: Afghanistan, DR Congo, Ethiopia, 
Haiti, Lebanon, Palestine, Somalia, South Sudan, Sudan, and Yemen. 

Selection Criteria  

ICVA will oversee the application screening and selection process, which takes place 
with the Fund’s inter-agency Steering Committee. In addition to the minimum eligibility 
criteria listed above, applicants should follow the short-term or multi-year grant 
parameters and the below criteria to ensure they are meeting the objectives of the Fund 
in their proposals. 

Applicants select the short-term and/or the multi-year grant track. The Steering 
Committee will consider applicants for both tracks. Please note that applicants to the 
multi-year grant track must be members of the PSEA Network. 
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A note on the use of AI 

Applicants may use AI tools to support the preparation of their applications. However, 
applications must demonstrate genuine contextual knowledge, local specificity, and 
organisational experience. Applications that contain generic, unverified, or obviously AI-
generated content, including data or text that lacks contextual relevance, will be 
assessed as low quality and rejected.  

Selection Criteria applicable to both Short-term and Multi-year Grants 
Short-term Grant Duration: 4 to 6 months 
Short-term Grant size: Up to USD 20,000 
 
Your proposal will be assessed on the following: 

1.  Context and Need 
You clearly describe the SEA risks in your target area and explain why immediate 
outreach is needed. This may include active conflict, sudden-onset emergency, 
deteriorating protection environment, or a significant gap in existing PSEA outreach at 
community level. Applicants must avoid duplication of efforts with other agencies. 

2.  Project Activities 
Your proposed activities are realistic and achievable within the timeframe. Activities are 
appropriate for the target communities and context, and are clearly linked to the 
identified PSEA risks. The proposal demonstrates a survivor-centred and trauma-
informed approach. The Do No Harm principle is applied. Staff or volunteers who have 
been trained on PSEA and are ready to be deployed are an advantage.  

Projects must show a clear distinction between Gender-based Violence (GBV) and SEA 
in all messaging, training, and materials, while encouraging linkages with GBV and child 
protection systems. Applicants can also reference the Annex of Good Practices from 
2020-2025 for inspiration. 

3.  Outreach and Communication Activities 
You propose a complementary mix of outreach and communication activities, including 
Information, Education and Communication material dissemination, awareness 
campaigns, and interactive awareness-raising approaches such as dialogue sessions, 
theatre, or other community-based methods. Innovative and creative ideas are 
encouraged as well as known best practices. Proposals include adapting existing 
relevant global and national materials to local context, language, and 
age/gender/diversity profile needs (i.e. children/youth, persons with disabilities, 
marginalised groups, etc.) 

4.  Target Groups 
In addition to reaching communities in general, proposals also consider the specific 
needs of women, girls, and other at-risk groups, including persons with disabilities, older 
people, youth, and other marginalised populations. Activities are tailored to the specific 
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needs of the target group, as well as safeguarding and access barriers of each group. For 
example, running age-appropriate activities for children separate from adult sessions. 

5. Community Engagement, Trust and Ownership  

Affected communities are meaningfully involved in the design and delivery of project 
activities, not only as beneficiaries but as active drivers of project quality and relevance. 
The proposal demonstrates how the project will build trust and local ownership of PSEA 
messages and approaches. Community engagement should not be limited to 
community leaders but should extend to a diverse range of actors including women's 
groups, children and youth, persons with disabilities, and other trusted community 
members who reflect the breadth of the communities being served. 

6. Reporting and Feedback Mechanisms 
You clearly describe how community members can safely report SEA and provide 
feedback. Mechanisms proposed must be safe, accessible, and appropriate for SEA 
reporting, in line with Inter-Agency Standing Committee (IASC) standards, and 
connected to existing reporting and referral pathways (for example, the PSEA Network 
reporting channels, existing hotlines, etc.). Complaint boxes are not considered an 
appropriate mechanism for SEA reporting. 

7.   Language and Cultural Relevance 
Activities and materials are in the relevant language(s) and/or dialects and adapted to 
the cultural context of the targeted population. The proposal demonstrates contextual 
knowledge and sensitivity to local norms and communication channels. 

8. PSEA Coordination  

The proposal demonstrates how the project will connect with and contribute to existing 
PSEA efforts. The organisation must either be a member of the interagency PSEA network 
or agree to become a member prior to project implementation. Demonstrating how the 
project aligns with the PSEA Network Annual Action Plan will be an advantage. 

9.  Budget 
The budget is clear, realistic, and proportionate to the scope of work proposed. It covers 
all activities and target groups described and does not allocate the majority of funds to 
personnel costs. Budgets should demonstrate efficiency. 

10.  Project Indicators 
The proposal includes realistic and measurable output and outcome indicators that are 
consistent with the proposed activities and budget. 

Additional Criteria for Multi-year Grants 
Multi-year Duration: 12 to 24 months 
Multi-year Grant size: Up to USD 70,000 

 
In addition to the criteria above, multi-year proposals will be assessed against the 
following five areas: 

https://interagencystandingcommittee.org/psea-iasc-vision-strategy-policies#victim-approach:~:text=Partner%20Portal.-,Community%20engagement%2C%20feedback%2C%20and%20referral,-To%20prevent%20and
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1.  Organisational Capacity 
You demonstrate the institutional capacity, staffing structure, and financial 
management systems needed to manage a longer-term grant. Evidence of prior 
successful grant management, including assessments conducted by UN agencies or 
international NGOs, is an advantage. 

2.  Catalytic Potential and Multiplier Effect 
You clearly explain how your project will generate impact beyond the direct grant 
activities and beyond the project period. This includes how the project will contribute to 
at least two of the following: (see page 4 for more detail) 

1. Community-based behaviour change 
2. Organisational capacity strengthening 
3. Knowledge commons through the Fund’s Deliverables Database 
4. Local PSEA ecosystem building 
5. National PSEA system coherence 

3.  Sustainability Plan 
You describe a credible plan for sustaining PSEA impact after the grant ends. Some 
examples include local actors continuing to share PSEA messages, embedding PSEA 
into your existing programmes and operations, building partnerships with other actors, 
or pursuing additional funding opportunities. 

4.  Phased Approach 
Your proposal demonstrates a clear phased approach showing how activities will roll out 
over the project period.  

5.  Active PSEA Coordination 
You demonstrate active and substantive engagement with the PSEA Network and 
Coordinator in your country. Your project is clearly aligned with the national PSEA action 
plan where one exists, and you commit to engaging with PSEA coordination structures 
throughout the project cycle. If you are not an active member of the PSEA Network, 
include an explanation in your application and share any other inter-agency platforms in 
which you participate.  
 

Application Process  

• Applications open: 18 May 2026 
• Applications close: 14 June 2026 
• Only applications via the online application form will be accepted. The online 

application form is available in English, French and Arabic here 
https://forms.cloud.microsoft/e/5MMkCXAJSD  

• If you have any questions on the PSEA Outreach Fund or application process, 
technical issues with the form, please contact pseafund@icvanetwork.org  

https://forms.cloud.microsoft/e/5MMkCXAJSD
mailto:pseafund@icvanetwork.org
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Selection Process  

• Only short-listed applicants will be contacted.  
• The screening and short-listing process will be concluded by 10 July 2026   
• For multi-year grants, shortlisted applications will undergo a more in-depth review by 

a panel of experts. 
• By submitting your application, you agree for ICVA to contact your organisation in 

relation to this application. You also confirm your understanding of how the 
information contained in the application will be utilised in alignment with 
ICVA's Privacy Policy.   

ICVA is committed to the highest standards of PSEAH. In addition to having a PSEA or 
equivalent policy in place, all grantees will need to apply appropriate vetting procedures 
and ensure relevant staff complete PSEA training. Organisations that do not yet fully 
meet these standards are encouraged to apply; support will be provided to reach them 
during the project period. All grants are awarded on selected criteria. No payment, gift, 
or exchange of any kind is required or acceptable at any stage of the application or 
selection process. Any attempt to solicit such an exchange should be reported to ICVA 
immediately. 

  

https://icva-connect.ch.hivebrite.com/page/privacy-notice
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ANNEX 1: Good practices from 2020-2025 

The multiplier pathways were identified from a series of practices found through 
monitoring and evaluation of past projects. Good practices as listed below provide 
inspiration and a blueprint for future Fund projects. Applicants can draw from the 
following or be inspired by the list as they prepare their proposed activities: 

1. PSEA needs and opportunities scanning 

Funded projects have rested on local and national actors’ capacity to assess PSEA needs 
and design projects that address them while making the most of locally available 
“resources”: Local radio stations in Mali, Community-Based Complaints Mechanisms in 
the Democratic Republic of Congo, Shuras and mosque sermons in Afghanistan, sound 
systems and murals in Haiti etc. This contextual knowledge and smart integration in 
project approaches is proving key to quality PSEA programming at local level under 
limited funding conditions. 

2. Embedding PSEA in existing programming 

PSEA outreach activities that are mainstreamed into Fund recipients’ existing 
programming (such as psychosocial group sessions in Gaza) offer grantees models to 
integrate PSEA in funded activities at a fraction of the cost of stand-alone PSEA projects. 

3. Embedding PSEA in existing community and institutional structures 

Fund-supported interventions that are integrated into trusted community systems (e.g. 
teachers, health workers, religious leaders) and linked to existing coordination 
mechanisms have more sustainability potential while aligning with the broader PSEA 
architecture beyond the grant period. 

4. Linking awareness to safe and functional reporting systems 

Effective approaches ensure that outreach and messaging are directly connected to 
established reporting mechanisms and referral pathways, reducing the risk of raising 
awareness without accessible or safe reporting options. This is the case for most funded 
projects, making the most of functional PSEA hotlines (for instance, the Sawa helpline in 
Gaza), reporting mechanisms embedded in funded organisations (for instance a chatbot 
and cybersecurity system built to support safe reporting of sexual orientation and 
gender-diverse refugees and migrants in Costa Rica) etc. 

5. Combining outreach with organisational and local capacity strengthening 

Grantees that pair community engagement with internal capacity strengthening 
(policies, staff and partner training) and extend this to other local actors contribute to 
more sustained and locally anchored PSEA practice beyond their own organisations. 

6. Sustaining PSEA capacity through refresher and repeat trainings 

Although most funded organisations have solid PSEA capacity (notably evidenced 
through international organisations’ assessments), they often incorporate refresher 
trainings for staff members in funded projects, or include staff members in PSEA training 
extended to other community actors, to ensure PSEA expertise at local level remains 
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highly relevant. Experience has also shown that projects that incorporate repeat 
trainings for community stakeholders not previously familiar with PSEA contribute to 
more sustainable knowledge building, such as the repeat trainings organised for 
community focal points in Internally Displaced Persons’ camps in Somaliland. 

7. Diversified, context-adapted, and creative community engagement 
approaches 

Funded organisations that engage a diverse range of community actors (beyond 
traditional leaders) and use context-adapted and creative methods (e.g. interactive 
theatre, radio, visual tools, and local languages) achieve stronger reach and 
comprehension, with evidence suggesting higher retention and uptake compared to 
more traditional awareness-raising approaches. 

8. Cascading capacity through training and micro-granting approaches 

Some grantees extend their impact by training other community organisations on how to 
build project proposals for PSEA, protection, and/or safeguarding funding. In some 
cases, this is complemented by sub-granting, enabling smaller actors to implement their 
own PSEA activities. This approach broadens access to resources and knowledge and 
strengthens local ecosystems beyond direct Fund recipients. 

9. Strengthening PSEA coordination and improved responses 

Recent projects funded have emphasized the need to clarify roles and responsibilities 
and establish linkages across PSEA actors at community level, such as between 
communities and formal service providers such as the Ministry of Women Affairs in 
Nigeria, in order to build trust among actors and contribute to stronger local structures 
with clear understanding about their role in promoting PSEA and supporting survivors. 
These linkages were built for instance through new or established committees or regular 
multi-stakeholder meetings. 
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 ةیعوتلل تلااكولا نیب كرتشملا قودنصلا
 نم ةیامحلا نأشب لصاوتلاو ةیعمتجملا
نییسنجلا ءادتعلااو للاغتسلاا  

 تابلطلا يمدقمل 2026 ماع تاداشرإ

 2026 ويام/رايأ 19  :تابلطلا ميدقت ءدب خيرات
 ةعاسلا ،2026 وينوي/ناريزح 14 :تابلطلا ميدقت ءاهتنا خيرات

 ابوروأ طسو تيقوتب 23.59

 https://forms.cloud.microsoft/e/5MMkCXAJSD 

  قودنصلا نع ةحمل

 )ICVA( ةيعوطتلا تYZاكولل يلودلا سلجملا نيب ةكرتشم ةردابمك 2020 ماع يف قودنصلا IJنأُ
 نيب كرتشملا قودنصلا رفويو ،)UNHCR( نيئجZ_لا نوؤشل ةدحتملا مم`_ل ةيماسلا ةيضوفملاو
 ارًاصتخا( نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلا نأشب لصاوتلاو ةيعمتجملا ةيعوتلل تYZاكولا

 فدهلا ددحمو اعًيno اًيلام امًعد )نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلاب ةيعوتلا قودنص
 لZ_غتسYZا نم ةيامحلاب ةيعوتلا قودنص دعاسي .ةينطولاو ةيلحملا ةيموكحلا ريغ تامظنملل
 نم ةيامحلاب ةقلعتملا ةيعوتلا ةطشنأ ذيفنت نم تامظنملا هذه نيكمت ىلع نييسنجلا ءادتعYZاو
  .لاجملا اذه يف تاردقلا زيزعتو نييسنجلا كاهتنYZاو لZ_غتسYZا

 ةيلحملا ةيموكحلا ريغ تامظنملا نم ريبك مامتهاب قودنصلا يظح ،2020 ماع يف هقZ_طإ ذنم
  .ةحنم 78 نم رثكأ صيصخت مت ثيح ،يندملا عمتجملا تامظنمو ةينطولاو

 لZ_غتسYZا نم ةيامحلاب ةيعوتلا قودنصل ينورتكل�Yا عقوملا ةرايز ىجري ،تامولعملا نم ديزمل
 يف قودنصلا نم نوقباسلا نوديفتسملا اهأشنأ يتلا داوملا عيمج حاتتس .نييسنجلا ءادتعYZاو
  .قودنصلاب ةصاخلا جئاتنلا تانايب ةدعاق

 تاونسلا ةددعتمو لج;:ا ةريصق :حنملا نم ناتئف

 ةينطولاو ةيلحملا ةيموكحلا ريغ تامظنملا معد ىلإ 2026 ماعل تابلطلا ميدقت ىلإ ةوعدلا فدهت
 نم ةيامحلا لاجم يف لصاوتلاو ةيعوتلا ةطشنأ ليومت لZ_خ نم يندملا عمتجملا تامظنمو
 تائيبلا يف رطخلل ةضرعملا تاعمتجملل مظنلا زيزعت كلذكو نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا
 نيذللا نييسنجلا كاهتنYZاو لZ_غتسYZا عنم ىلإ ديدحتلا هجو ىلع قودنصلا ىعسي .ةيناسن�Yا
 قحب ةثاغ�Yا تامظنمب نيطبترملا صاخش`Yا نم مهريغ وأ ةثاغ�Yا لاجم يف نولماعلا امهبكتري
  .مهل ةدعاسملا ميدقت ضرَتفيُ نمم صاخش`Yا

 لاكل مدقتلا تابلطلا يمدقمل نكمی .ةدحوم تابلط میدقت ةیلمع للاخ نم حنملا نم نیعون قودنصلا مدقی ،2026 ماعل ةبسنلاب
 .مھتاحومطو مھتاردقو مھقایس عم لضفا وحن ىلع بسانتی يذلا راسملا رایتخا وأ ،نیعونلا

 ءانب وھ ھنم فدھلا نأ امبو .لجلأا ةریصق ةحنملاب صاخلا حرتقملا نعً ایعونً افلتخمً احرتقم تاونسلا ةددعتم ةحنملا بلطتت
 .ةیجیتارتسا رثكلأا روظنملا اذھ ھمیمصت ةعیبط سكعت نأ بجی ،ةیمیظنتلا ةمادتسلااو ةمظنلأا رییغتو قمعلا

https://forms.cloud.microsoft/e/5MMkCXAJSD
https://www.icvanetwork.org/page/pseafund
https://www.icvanetwork.org/page/pseafund
https://www.icvanetwork.org/topics/5594/news
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 مدقی نأ بجی ،ةددحم ةرتف للاخ اھذیفنت متیس يتلا ةطشنلأا نم ةعومجمل افصو لجلأا ةریصق ةحنملا بلط نمضتی نیح يف
  ً.ارھش 24-12 ىدم ىلع دتمیً اكسامتمً ایجمانربً ایقطنمً اساسأ تاونسلا ددعتم بلطلا

  يفارغجلا قاطنلا

 حوزنلا قايس يف وأ ةيناسنإ تاقايس يف ةذفنملا عيراشملا يف رظنلا متيس ،2026 ماعل ةبسنلاب
  :ةيلاتلا نادلبلا يف

 ،لاموصلاو ،نيطسلفو ،نانبلو ،يتياهو ،ايبويثإو ،ةيطارقميدلا وغنوكلا ةيروهمجو ،ناتسناغفأ
 .نميلاو ،نادوسلاو ،نادوسلا بونجو

 لج;:ا ةريصق ةحنملا ريياعم

 للاغتسلاا نم ةیامحلا نأشب لصاوتلاو ةیعوتلا لاجم يف ةیروفلا تاردقلاو تاجایتحلاا ةیبلتل لجلأا ةریصق حنملا تممصُ
 اھیف روھدتت يتلا تائیبلا وأ ةئجافملا ئراوطلا تلااح وأ طشنلا عازنلا تاقایس يف لاثملا لیبس ىلع ،نییسنجلا ءادتعلااو
  .ةیامحلا

 رییاعملا لضفبو .رھشأ 6-4 نیب حوارتی عورشم ةدمل يكیرمأ رلاود 20,000 ىلإ لصی لایومت لجلأا ةریصق حنملا رفوت
 مل يتلا تامظنملل كلذ يف امب ،لوصولا ةیناكمإ ثیح نم ربكأ لكشب ةحاتم حنملا هذھ نإف ،عورشملا ىوتسم ىلع ةطسبملا
 .نییسنجلا كاھتنلااو للاغتسلاا نم ةیامحلل ةینطولا ةكبشلا يف دعب طرخنت

 ةًداع ةيولو`Yا ءاطعإ عم ،ةيلاتلا لصاوتلاو ةيعوتلا ةطشنأ ىلع ةحرتقملا عيراشملا زكرت نأ يغبني
 لمعلا تYZاجم عم نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلا ةطشنأ اهيف جمدت يتلا عيراشملل
  :ةيعاطقلا عيراشملا لثم ،ىرخ`Yا

 عم نييسنجلا كاهتنYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلاب ةقلعتملا ةيعوتلا داوم فييكت وأ ريوطت •
 .ةيعمسلا وأ ةيئرملا وأ ةيمقرلا وأ ةعوبطملا دراوملا لثم ،رطخلل ةضرعملا تاعمتجملا
   :قايسلل ةمئZ_م غيصو ةغلب حIoلا ىلإ داوملا هذه فدهت نأ يغبني

 نييسنجلا كاهتنYZاو لZ_غتسYZاب ةقلعتملا ةيساس`Yا ميهافملا -
 كاهتنYZاو لZ_غتسYZا نم نمأم يف نوكت نأ يف ةيلحملا تاعمتجملا قوقح -

 ةقاع�Yا يوذ صاخش`Yاو لافط`Yا كلذ يف امب ،نييسنجلا
 كاهتنYZاو لZ_غتسYZا نم ةياقولا لاجم يف ةلعافلا تاهجلا عيمج تامازتلا -

 امهتجلاعمو نييسنجلا
 نييسنجلا كاهتنYZاو لZ_غتسYZا ةحفاكم ىلع دعاست يتلا ةياقولا تايجيتارتسا -
 تاظحZ_ملاو ىواكشلا ميدقت تايلآ -
 معدلاو نم�Yا غZ_ب�Yا تايلآ نأشب ةيلحملا تاعمتجملا ةيعوتل ةلاح�Yا تاراسم -

 لZ_غتسYZا نم ةيامحلا لاجم يف يلحملا عمتجملا كاY��o تايلاعف ذيفنتو ميمصت •
 ضورعلاو زيكرتلا تاعومجم تاشقانمو ةيريهامجلا تاعمجتلا لثم( نييسنجلا ءادتعYZاو
 ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلا نأشب ةيعوتلا زيزعت فدهب )يعاذ�Yا ثبلاو ةيح�oملا
 .كولسلا رييغت يف ةمهاسملاو نييسنجلا

 نيعوطتملاو ةثاغ�Yا لاجم يف نيلماعلا عم تاردقلا زيزعتل ةطشنأ ذيفنتو ميمصت •
 عفرل نيرثؤملا ةحلصملا باحصأ نم مهريغو تامدخلا يمدقمو ةداقلاو نييعمتجملا

 ةيعوتلاب ةقلعتملا تاردقلا زيزعتو نييسنجلا كاهتنYZاو لZ_غتسYZا نأشب يعولا ىوتسم
 ةياقولا تامدخ ميعدت وأ/و تاعمتجملا لخاد نييسنجلا كاهتنYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلاب
  .معدلاو غZ_ب�Yا تامدخو نييسنجلا كاهتنYZاو لZ_غتسYZا نم
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 ةقلعتملا لصاوتلاو فيقثتلاو مZ_ع�Yا لاجم يف ةبسانم ىرخأ ةطشنأ ذيفنتو ميمصت •
 ةفرعملاو مهفلا زيزعت يف مهاسي امب نييسنجلا كاهتنYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلاب
 زكرت نأ عيراشملل نكمي .يلحملا عمتجملا ىوتسم ىلع لاجملا اذهب ةطبترملا تاردقلاو
 نأ نكمي .ةقاع�Yا يوذ صاخش`Yا وأ لافط`Yاب ةصاخ نوكت نأك ،ةنيعم ةفدهتسم ةئف ىلع
   : ةطشن`Yا لمشت

   ،نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم نيجانلل ةحاتملا تامدخلل طئارخ عضو -
 ةباجتسYZا نم ءزجك نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلا رطاخم تامييقت -

   .ئراوطلا تYZاحل
   .ةيامحلل ناجل وأ نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلل ةيلحم ناجل ءاشنإ -
 ءادتعYZاو لZ_غتسYZاب ةقلعتملا كولسلا دعاوق تانودم وأ ةيداشرإ ةلدأ دادعإ -

 .نييسنجلا
 ةحاتمو ةنمآ تاونق رفاوت نامضل تاظحZ_ملاو ىواكشلا تايلآ زيزعت وأ ءاشنإ -

 نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نع غZ_ب�_ل
 طارخنYZا لZ_خ نم اهدامتعا معدو ةديجلا تاسرامملاو عوIoملا داوم عيزوت -

 قيسنت تايلآو نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلل ةينطولا تاكبشلا عم
  .ةلصلا تاذ ةلعافلا تاهجلا نم اهريغو ،ةيناسن�Yا نوؤشلا

 تاونسلا ةددعتم ةحنملا ريياعم

   .ةمظنملا وأ/و عمتجملا لخاد دملأا لیوط رییغت ىلإ يدؤت يتلا عیراشملل ةیولولأا تاونسلا ةددعتم حنملا يطعتس

 ةیفلاتئلاا ضورعلا عیجشت متی .يكیرمأ رلاود 70,000 ىلإ لصت ةینازیمب ،ارًھش 24 و 12 نیب عیراشملا ةدم حوارتت نأ بجی
 .ھسفن قایسلا يف نلامعت رثكأ وأ نیتمظنم نم

 ،نییسنجلا ءادتعلااو للاغتسلاا نم ةیامحلا لاجم يف ةتبثم ةربخب عتمتت يتلا تافلاتئلاا وأ تامظنملل ةیولولأا ىطعتس
   .لجلأا لیوط رثأ قیقحت ىلع ةردقلابو ،لاجملا اذھ يف قیسنتلا لكایھ يف ةمئاق ةكراشمبو

  :يلی ام تاونسلا ةددعتم عیراشملا تاحرتقم نمضتت نأ بجی

 ةلحرملا يف نییسنجلا ءادتعلااو للاغتسلاا نم ةیامحلاب قلعتت ةلقتسم ةطشنأ ذیفنت ،لاثملا لیبس ىلع( يلحرم جھن •
  ;)ةیناثلا ةلحرملا يف ةمئاقلا ةمظنملا جمارب نمض نییسنجلا ءادتعلااو للاغتسلاا نم ةیامحلا جامدإ اھیلی ىلولأا

 يھ امو ،)هاندأ رظنا( ةفعاضملا تاراسملا ىلإ اًدانتسا - دملأا لیوط رییغت ثادحإ ىلإ يدؤیس امل ةحضاو ةغایص •
  و ؛ةحنملا ءاھتنا دعب لمعلا يف رمتستس يتلا تاقلاعلا وأ تاردقلا وأ لكایھلا

 .عورشملا ذیفنت ةرتف دعب ام رابتعلاا نیعب ذخأ دق بلطلا مدقم نأ حضوی يذلا ةمادتسلااو جورخلل يقطنملا ساسلأا •

 نم مادتسم رییغت ثادحإ يف ةمھاسملل لصاوتلاو ةیعوتلا ةطشنأ تاونسلا ةددعتم حنملا نم نودیفتسملا زواجتی نأ عقوتملا نم
   .نیراسم نم رثكأ عم عیراشملا قفاوتت نأب بحَرُی امك .هاندأ ةحضوملا فعاضملا رثلأا تاراسم نم لقلأا ىلع نیراسم للاخ

 :فعاضملا رث4Rا تاراسم

  يلحملا عمتجملا ىلع مئاقلا كولسلا رييغت .6

 ةيامحلاب قلعتت ةرركتم لئاسر لZ_خ نم رطخلل ةضرعملا تاعمتجملا ىلإ عيراشملا لصت
 مهيف نمب نيبردملا عمتجملا دارفأ لثم ةطشنأ ربع نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم
 بيلاس`Yا نم اهريغو ،هجولً اهجو لصاوتلاو ،ةيلحملا مZ_ع�Yا لئاسوو ،نيعوطتملاو ةداقلا
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 عمتجملا ىوتسم ىلع تاسرامملاو يعولا ءانب يف ةطشن`Yا مهست .قايسلل ةبسانملا
  .عوIoملا ةرتف ءاهتنا دعب اهتيرارمتسا نمضي امب يلحملا

 ةيميظنتلا تاردقلا ءانب .7

 تامظنملا ىدلو بلطلا ةمدقم ةمظنملا ىدل نییسنجلا ءادتعلااو للاغتسلاا نم ةیامحلا ةردق ززعت يتلا عیراشملا
 ءادتعلااو للاغتسلاا نم ةیامحلا جامدإ للاخ نم كلذ يف امب ،ھسفن قایسلا يف ةلماعلا ىرخلأا ةینطولا وأ ةیلحملا
 ةكرتشملا لكایھلا عم قیسنتلاو ،ءاكرشلاو نیفظوملا بیردتو ،ةمئاقلا جماربلاو تاسایسلاو ةمظنلأا يف نییسنجلا
  .نییسنجلا ءادتعلااو للاغتسلاا نم ةیامحلاب ةینعملا تلااكولا نیب

 ةكرتشملا ةفرعملا .8

 ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلاب ةقلعتم لصاوتو ةيعوت داوم جتنت يتلا عيراشملا
 يف اهجارد�Y ،ريرحتلل ةلباق غيصب ةحاتمو ةلماشو قايسلا عم ةفيكم نوكت ثيحب ،نييسنجلا
 ةكبشو ىرخ`Yا تامظنملا لبق نم اهمادختسYZ اهتكراشمو ،قودنصلا جئاتن تانايب ةدعاق
 ىظحت YZ يتلا تاغللا مدخت يتلا داوملا اميس YZ ،نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلا
 .عونتلاو يعامتجYZا عونلاو رمعلا ثيح نم ةددحم حمZ_م لوانتت يتلا وأ ةيفاك تامدخب

 نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلل ةيلحملا ةموظنملا ءانب .9

 خيسرتل مهب قوثوملا دارف`Yاو ةيعمتجملا لكايهلا زيزعتو كا�oإ ىلع لمعت يتلا عيراشملا
 ىلع ةردقلاو ،ةلاح�Yاو ،نم�Yا غZ_ب�Yاو ،نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلاب يعولا
 دقو .ةحنملا ةرتف نم لوطأ ةرتفل مودت طباور قلخو ،يلحملا ىوتسملا ىلع قيسنتلا
 تامدخلا يمدقمو نيعوطتملاو ةيلحملا تاطلسلاو يلحملا عمتجملا ةداق كلذ لمشي
 .مهريغو ةحصلا لاجم يف نيلماعلا وأ/و نيملعملاو

 نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلل ينطولا ماظنلا قاستا .10

 لZ_غتسYZا نم ةيامحلاب ةينعملا ةيلحملا ةلعافلا تاهجلا نيب تاقZ_ع ينبت يتلا عيراشملا
 يتلاو ،ينطولا وأ ينطولا نود ىوتسملا ىلع ةمئاقلا لكايهلاو ،نييسنجلا ءادتعYZاو
 نم ةيامحلا ماظنل ماعلا قاستYZا ززعتو ،غZ_ب�Yا تايلآو ةلاح�Yا تاراسم ليعفت يف مهاست
 تايوتسملا ىلإ YZوصو يلحملا عمتجملا ىوتسم نم نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا
 .ىلع`Yا

 ردصمك 2025-2020 ةرتفلل ةديجلا تاسرامملا :قحلملا ىلع عZ_طYZا تابلطلا يمدقمل نكمي
 .ماهل�_ل

 ينفلا معدلا

 كلذ يف امب ،اھعیراشم ذیفنت يف ةراتخملا تامظنمل معدلا ،ھل ةعباتلا ءاربخلا ةكبشو ةیھیجوتلا ھتنجل للاخ نم ،قودنصلا معدی
 ىقلتی ،كلذ ىلإ ةفاضلإاب .ةدوجوملا جذامنلاو تاودلأا ىلإ لوصولاو نارقلأا نیب ملعتلاو ينفلا داشرلإاو ھیجوتلا للاخ نم
 .ةمادتسلال طیطختلاو دراوملا دشح لاجم يف معدلا تاونسلا ةددعتمل حنملا نم نودیفتسملا
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 ةيله;:ا ريياعم

 متيس ،تابلطلا مجحل ارًظن .ةياغلل ةيسفانت قودنصلا حنم نأ ةظحZ_م تابلطلا يمدقم ىلع بجي
  .ة�oتخملا ةمئاقلا ىلع ةجردملا تامظنملا عم طقف لصاوتلا

 يفوتست YZ يتلا تابلطلا لقتنت نل .اهيف رظنلل ةيلاتلا تابلطتملا تابلطلا عيمج يفوتست نأ بجي
 .طاقنلاب مييقتلا ةلحرم ىلإ ريياعملا هذه عيمج
 

 ةكبش وأ يندم عمتجم ةمظنم وأ ةينطو وأ ةيلحم ةيموكح ريغ ةمظنم يه ةمظنملا .8
 ريغ ةدحتملا مم`Yا تYZاكوو ةيلودلا ةيموكحلا ريغ تامظنملا .ةيموكح ريغ تامظنم
 .ةلهؤم

 مت اذإ ليجستلا تابثإ بلط متيس .ةينعملا ةينطولا تاطلسلا ىدل ةلجسم ةمظنملا .9
  .ةريصقلا ةمئاقلا يف كجاردإ

 رداصم نم لاوم`Yا نع غZ_ب�Yاو لاوم`Yا يقلت ىلع نيرداق تابلطلا ومدقم نوكي نأ بجي .10
 .ةيلود

 نوصلل ةسايس وأ نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلل ةسايس ةمظنملا ىدل .11
 .ة�oتخملا ةمئاقلا ىلع جارد�Yا ةلحرم لZ_خ اهمدقتو

  .يكيرمأ رYZود 100,000 نع لقي YZ ام ةمظنملل ةيونسلا ةينازيملا غلبت .12
 ةيعوتلا لاجم يف ةربخ اهكZ_تما تابثإ ىلع ةرداق نوكت نأ ةمدقتملا تامظنملا ىلع بجي .13

 نم هريغ وأ نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلاب قلعتملا يعمتجملا لصاوتلاو
 ةربخ مهكZ_تما تابثإ تاونسلا ةددعتم حنملل نيمدقتملا ىلع بجي امك .ةيامحلا تYZاجم
  .ةمظن`Yا ءانب يف

 ىلع يئاهنلا رايتخYZا دمتعي .ةلوجلا هذهل ةلهؤملا نادلبلا دحأ يف حرتقملا عوIoملا عقي .14
 ،ناتسناغفأ :دلب لك يف حنملا ميدقت متي YZ دقو ،ةمدقملا تابلطلا ةمءZ_مو ةدوج
 بونجو ،لاموصلاو ،نيطسلفو ،نانبلو ،يتياهو ،ايبويثإو ،ةيطارقميدلا وغنوكلا ةيروهمجو
 .نميلاو ،نادوسلاو ،نادوسلا

  رايتخL:ا ريياعم

 ىرجتُ يتلاو ،اهرايتخاو تابلطلا زرف ةيلمع ىلع ةيعوطتلا تYZاكولل يلودلا سلجملا فIoيس
 ىند`Yا دحلا ىلإ ةفاض�Yاب .قودنصلل ةعباتلا تYZاكولا نيب ةكرتشملا ةيهيجوتلا ةنجللا عم نواعتلاب
 وأ لج`Yا ةريصق حنملا ريياعم عابتا تابلطلا يمدقم ىلع بجي ،هZ_عأ ةروكذملا ةيله`Yا ريياعم نم
 .قودنصلا فاده`Y مهتاحرتقم ءافيتسا نامضل ةيلاتلا ريياعملاو تاونسلا ةددعتم

 ةنجللا رظنتس .تاونسلا ةددعتم وأ/و لج`Yا ةريصق ةحنملا راسم رايتخاب تابلطلا ومدقم موقي
 حنملا راسمل تابلطلا يمدقم نأ ةظحZ_م ىجري .نيراسملا Z_كل نيمدقتملا تابلط يف ةيهيجوتلا

 .نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلا ةكبش يف ءاضعأ اونوكي نأ بجي تاونسلا ةددعتم

 يعانطصلاا ءاكذلا مادختسا نأشب ةظحلام

 بجي ،كلذ عمو .مهتابلط دادعإ معدل يعانطصYZا ءاكذلا تاودأ مادختسا تابلطلا يمدقمل زوجي
 تابلطلا مييقت متيس .ةيميظنت ةربخو ةيلحم ةيصوصخو قايسلاب ةيقيقح ةفرعم تابلطلا رهظتُ نأ
 ،يعانطصYZا ءاكذلا ةطساوب هؤاشنإ مت هنأ حوضوب ودبي وأ قثوم ريغ وأ ماع ىوتحم نمضتت يتلا
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 ةدوجلا ةضفخنم اهنأ ىلع ،قايسلاب ةلصلا ىلإ رقتفت يتلا صوصنلا وأ تانايبلا كلذ يف امب
  .اهضفر متيسو

  تاونسلا ةددعتم حنملاو لج?(ا ةريصق حنملا نم لك ىلع ةقبطملا رايتخ*(ا ريياعم

 رهشأ 6 ىلإ 4 نم :دم4Rا ةريصق ةحنملا ةدم
 يكيرمأ رYZود 20,000 ىتح :دم4Rا ةريصق ةحنملا مجح
 

 :يلي ام ىلع ءانب كحارتقا مييقت متيس

 ةجاحلاو قايسلا  .1

 ببس ح�oو ةفدهتسملا ةقطنملا يف حوضوب نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا رطاخم فصو كنكمي
 يفً اروهدت وأ ،ةئجافملا ئراوطلا ةلاح وأ ،طشنلا عازنلا كلذ لمشي دق .ةيروفلا ةيعوتلا ىلإ ةجاحلا
 لZ_غتسYZا نم ةيامحلاب ةقلعتملا ةيعوتلا ةطشنأ يف ةريبك ةوجف دوجو وأ ،ةئيبلا نمض ةيامحلا
 ةيجاودزا بنجت تابلطلا يمدقم ىلع بجي .يلحملا عمتجملا ىوتسم ىلع نييسنجلا ءادتعYZاو
 .ىرخ`Yا تYZاكولا عم دوهجلا

 عو̀_ملا ةطشنأ  .2

 ةطشن`Yا بسانتت .ددحملا ينمزلا راط�Yا نمض قيقحتلل ةلباقو ةيعقاو ةحرتقملا ةطشن`Yا نوكت
 نم ةيامحلل ةددحملا رطاخملاب حوضوب طبترتو مئاقلا قايسلاو ةفدهتسملا تاعمتجملا عم
 راثآ يعاريو تايجانلاو نيجانلا ىلع زكري اجًهن حرتقملا حضوي .نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا
 نيعوطتم وأ نيفظوم دوجو دعيُ ."رo£لاب ببستلا مدع" أدبم قيبطت متي .ةيسفنلا تامدصلا

  .ةيفاضإ ةزيم يناديملا لمعلل نيزهاجو نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلا ىلع نيبردم

 عیمج يف نییسنجلا ءادتعلااو للاغتسلااو يعامتجلاا عونلا ىلع مئاقلا فنعلا نیب احًضاو ازًییمت عیراشملا رھظُت نأ بجی
 نكمی .لفطلا ةیامحو يعامتجلاا عونلا ىلع مئاقلا فنعلا ةمظنأ عم طباورلا ةماقإ عیجشت عم ،داوملاو تابیردتلاو لئاسرلا
 .ھب داشرتسلال 2025-2020 نم ةرتفلل ةديجلا تاسرامملا قحلم ىلإ عوجرلا اضًیأ تابلطلا يمدقمل

 لصاوتلاو ةيعوتلا ةطشنأ  .3

 فيقثتلاو مZ_ع�Yا داوم Ioن كلذ يف امب ،لصاوتلاو ةيعوتلا ةطشنأ نمً Z_ماكتمً اجيزم حرتقت
 ةيح�oملا ضورعلا وأ راوحلا تاسلج لثم ةيلعافتلا ةيعوتلا بيلاسأو ،ةيعوتلا تZ_محو ،لصاوتلاو
 تاسرامملا كلذكو ةيعادب�Yاو ةركتبملا راكف`Yا عيجشت متي .ةيعمتجملا بيلاس`Yا نم اهريغ وأ
 امب ةلصلا تاذ ةمئاقلا ةينطولاو ةيملاعلا داوملا فييكت تاحرتقملا لمشت .ةفورعملا ىلضفلا
 عونلا/رمعلا ثيح نم ةفلتخملا تائفلا تاجايتحاو ةغللاو يلحملا قايسلا عم بسانتي
 )خلإ ،ةشمهملا تائفلاو ،ةقاع�Yا يوذ صاخش`Yاو ،بابشلا/لافط`Yا لثم( عونتلاو/يعامتجYZا

 ةفدهتسملا تاعومجملا  .4

 ةصاخلا تاجايتحYZاً اضيأ تاحرتقملا يعارت ،ماع لكشب تاعمتجملا ىلإ لوصولا ىلإ ةفاض�Yابو
 رابكو ةقاع�Yا ووذ صاخش`Yا كلذ يف امب ،رطخلل ةضرعملا تائفلا نم نهريغو تايتفلاو ءاسنلل
 تاجايتحZ_لً اقفو ةطشن`Yا ميمصت متي .ةشمهملا ةيناكسلا تائفلا نم مهريغو بابشلاو نسلا
 لوصو نود لوحت يتلا قئاوعلاو نوصلا تابلطتم عم كلذكو ،ةفدهتسملا ةعومجملل ةددحملا
 ةيرمعلا تائفلل ةبسانم ةطشنأ ميظنت ،لاثملا ليبس ىلع .ةطشن`Yا وأ تامدخلا ىلإ ةئف لك
 .نيغلابلل ةصصخملا تاسلجلا نع ةلصفنم لافط`Yاب ةصاخلا

  ةيعمتجملا ةيكلملاو ةقثلاو ةيعمتجملا ةكراشملا .5
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 طقف سيل ،عوIoملا ةطشنأ ذيفنتو ميمصت يف فداه لكشب ةرثأتملا تاعمتجملا كراشت
 لمعيس فيك حرتقملا حضوي .هتمءZ_مو عوIoملا ةدوج زيزعتل نيلعاف نيكرحمك لب نيديفتسمك
 ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلا جهُنُو لئاسرل ةيلحملا ةيكلملا زيزعتو ةقثلا ءانب ىلع عوIoملا
 لمشتل دتمت نأ بجي لب يلحملا عمتجملا ةداق ىلع ةيعمتجملا ةكراشملا �oتقت YZأ بجي .نييسنجلا

 بابشلاو لافط`Yاو ةيئاسنلا تاعومجملا كلذ يف امب ةلعافلا تاهجلا نم ةعونتم ةعومجم
 تاعمتجملا عونت نوسكعي نيذلا مهب قوثوملا عمتجملا دارفأ نم مهريغو ةقاع�Yا يوذ صاخش`Yاو
 .ةديفتسملا

 تاظحE5ملاو ىواكشلاو غE5ب4gا تايلآ .6

 نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا تYZاح نع نامأب غZ_ب�Yا عمتجملا دارف`Y نكمي فيك حوضوب فصت
 لZ_غتسYZا نع غZ_ب�_ل ةبسانمو ةحاتمو ةنمآ ةحرتقملا تايل�Yا نوكت نأ بجي .تاظحZ_ملا ميدقتو
 تاراسمب ةلصتمو ،تYZاكولا نيب ةكرتشملا ةمئادلا ةنجللا ريياعم عم ةيشامتمو نييسنجلا ءادتعYZاو
 لZ_غتسYZا نم ةيامحلا ةكبشب ةصاخلا غZ_ب�Yا تاونق ،لاثملا ليبس ىلع( ةمئاقلا ةلاح�Yاو غZ_ب�Yا
 ةيلآ ىواكشلا قيدانص دعَتُ YZ .)كلذ ىلإ امو ،ةدمتعملا ةنخاسلا طوطخلاو ،نييسنجلا ءادتعYZاو
 .نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا تYZاح نع غZ_ب�_ل ةبسانم

 ةيفاقثلاو ةيوغللا نيتيحانلا نم ةمءE5ملا   .7

 قايسلا عم بسانتي امب ةفيكمو ةلصلا تاذ تاجهللا وأ/و )تاغللا( ةغللاب داوملاو ةطشن`Yا نوكت
 ةيلحملا فارع`_ل ةًاعارمو يلحملا قايسلاب ةًفرعم حرتقملا رهظيُ .نيفدهتسملا ناكسلل يفاقثلا
 .ةدمتعملا لصاوتلا تاونقلو

  نييسنجلا ءادتع45او لE5غتس45ا نم ةيامحلا لاجم يف قيسنت .8

 ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلا لاجم يف ةيلاحلا دوهجلاب عوIoملا طبتريس فيك حرتقملا حضوي
 ةينعملا تYZاكولا نيب ةكرتشملا ةكبشلا يفً اوضع ةمظنملا نوكت نأ بجي .اهيف مهاسيو نييسنجلا
 .عوIoملا ذيفنت لبقً اوضع حبصت نأ ىلع قفاوت وأ نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلاب

 نم ةيامحلا ةكبشل ةيونسلا لمعلا ةطخ عم عوIoملا قفاوت ةيفيك حيضوت ديفملا نم نوكيس
 .نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا

 ةينازيملا  .9

 عيمج ةينازيملا يطغت .حرتقملا لمعلا قاطن عم ةبسانتمو ةيعقاوو ةحضاو ةينازيملا نوكت
 بجي .نيفظوملا فيلاكتل لاوم`Yا مظعم صصخت YZو ةروكذملا ةفدهتسملا تاعومجملاو ةطشن`Yا
 .دراوملا مادختسا يف ةءافك تاينازيملا رهظتُ نأ

 عو̀_ملا تاòؤم  .10

 ةطشن`Yا عم قفاوتت ،جئاتنلاو تاجرخملل سايقلل ةلباقو ةيعقاو تا�oؤم حرتقملا نمّضتي
 .نيتحرتقملا ةينازيملاو

 تاونسلا ةددعتم حنملل ةيفاضإ ريياعم

 ارًهش 24 ىلإ 12 نم :تاونسلا ةددعتم ةدم
 يكيرمأ رYZود 70,000 ىتح :تاونسلا ةددعتم ةحنملا مجح

 
 ىلإ ادانتسا تاونسلا ةددعتم تاحرتقملا مييقت متيس ،هZ_عأ ةروكذملا ريياعملا ىلإ ةفاض�Yابو
 :ةيلاتلا ةسمخلا تYZاجملا

https://interagencystandingcommittee.org/psea-iasc-vision-strategy-policies#victim-approach:~:text=Partner%20Portal.-,Community%20engagement%2C%20feedback%2C%20and%20referral,-To%20prevent%20and
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 ةيميظنتلا ةردقلا  .1

 .لج`Yا ةليوط ةحنم ةراد�Y ةمزZ_لا ةيلاملا ةراد�Yا ةمظنأو فيظوتلا لكيهو ةيسسؤملا ةردقلا رهظتُ
 مم`Yا تYZاكو اهترجأ يتلا تامييقتلا كلذ يف امب ،حنملل ةقباسلا ةحجانلا ةراد�Yا ىلع ةلد`Yا دعتُ
 .ةزيم ،ةيلودلا ةيموكحلا ريغ تامظنملا وأ ةدحتملا

 فعاضملا ريثأتلاو ةيزيفحتلا تاناكم4gا  .2

 .عوIoملا ةرتف زواجتيو ة�oابملا ةحنملا ةطشنأ زواجتيً ارثأ كعوIoم ثدحيُس فيك حوضوب حIoت
 نم ديزمل 4 ةحفصلا رظنا( :يلي امم لق`Yا ىلع نينثا يف عوIoملا ةمهاسم ةيفيك كلذ نمضتي
 )ليصافتلا

 يلحملا عمتجملا ىلع مئاقلا كولسلا رييغت .6
 ةيميظنتلا تاردقلا ءانب .7
 قودنصلا جئاتن تانايب ةدعاق لZ_خ نم ةكرتشملا ةفرعملا .8
 نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلل ةيلحملا ةموظنملا ءانب .9

 نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلل ينطولا ماظنلا قاستا .10

 ةمادتس45ا ةطخ  .3

 دعب نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلا رثأ ةمادتسا نامضل ةقوثوم ةطخ فصو كنكمي
 نم ةيامحلا لئاسر Ioن يف ةيلحملا ةلعافلا تاهجلا رارمتسا ةلثم`Yا ضعب لمشت .ةحنملا ءاهتنا
 نمض نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلا ئدابم جامدإو ،نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا
 صرف ىلع لوصحلل يعسلا وأ ،ىرخأ ةلعاف تاهج عم تاكا�o ءانبو ،ةمئاقلا مكتايلمعو مكجمارب
 .ةيفاضإ ليومت

 يلحرملا جهنلا  .4

  .عوIoملا ةرتف ىدم ىلع ةطشن`Yا ذيفنت ةيفيك نيبيً احضاوً ايلحرمً اجهن كحارتقا حضوي

 نييسنجلا ءادتع45او لE5غتس45ا نم ةيامحلل لاعفلا قيسنتلا  .5

 يف نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلا قسنمو ةكبش عم ةيعوضومو ةطشن ةكراشم رهظتُ
 ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلل ةينطولا لمعلا ةطخ عم حضاو لكشب كعوIoم ©�امتي .كدلب
 ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلا قيسنت لكايه عم ةكراشملاب مزتلتو ،تدجو امثيح نييسنجلا
 ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلا ةكبش يف اطًشن اوًضع نكت مل اذإ .عوIoملا ةرتف لاوط نييسنجلا
 كراشت تYZاكولا نيب ةكرتشم ىرخأ تاصنم يأ ركذاو كبلط يف ح�o نيمضتب مقف ،نييسنجلا
  .اهيف
 

  تابلطلا میدقت ةیلمع

 2026 ويام/رايأ 19 :تابلطلا ميدقت ءدب خيرات •
 2026 وينوي/ناريزح 14 :تابلطلا ميدقت ءاهتنا خيرات •
 تنرتن�Yا ربع ميدقتلا ةرامتسا .طقف ةينورتكل�Yا بلطلا ميدقت جذومن ربع تابلطلا لوبق متيس •

 ]طبار[ انه ةيبرعلاو ةيسنرفلاو ةيزيلجن�Yا تاغللاب ةحاتم
 وأ نييسنجلا ءادتعYZاو لZ_غتسYZا نم ةيامحلاب ةيعوتلا قودنص لوح ةلئسأ يأ كيدل ناك اذإ •

 ـب لاصتYZا ىجري ،جذومنلا يف ةينف لكاشم يأ كيدل تناك اذإ وأ ،تابلطلا ميدقت ةيلمع
pseafund@icvanetwork.org  

mailto:pseafund@icvanetwork.org
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  رایتخلاا ةیلمع

  .طقف ة�oتخملا ةمئاقلا يف مهجاردإ مت نيذلا تابلطلا يمدقم عم لصاوتلا متيس •
   2026 زومت 10 لولحب ةريصقلا ةمئاقلا دادعإو زرفلا ةيلمع نم ءاهتنYZا متيس •
 نم ةنجل لبق نمً اقمعت رثكأ ةعجارمل ةرصتخملا ةمئاقلا يف ةجردملا تابلطلا عضختس ،تاونسلا ةددعتم حنملل ةبسنلاب •

 .ءاربخلا
 لاصتYZاب ةيعوطتلا تYZاكولل يلودلا سلجملا مايق ىلع قفاوت كنإف ،كبلط ميدقت لZ_خ نم •

 تامولعملا مادختسا ةيفيكل كمهف اضًيأ دكؤت كنأ امك .بلطلا اذهب قلعتي اميف مكتمظنمب
 تYZاكولل يلودلا سلجملاب ةصاخلا ةيصوصخلا ةسايس عم ©�امتي امب بلطلا يف ةدراولا
   .ةيعوطتلا

مزتلت  ICVA ةیامح ةسایس  دوجو  ىلإ  ةفاضلإابف  نییسنجلا . كاھتنلااو  للاغتسلاا  نم  ةیامحلا  رییاعم  ىلعأب   
قیقدت تاءارجإ  قیبطت  ةدیفتسملا  تاھجلا  عیمج  ىلع  نیعتی  ،اھلداعی  ام  وأ  نییسنجلا  كاھتنلااو  للاغتسلاا  نم   
هذھ يفوتست  يتلا لا  تامظنملا  عجشنو  لاجملا . اذھ  يف  اًبیردت  نیینعملا  نیفظوملا  لامكإ  نم  دكأتلاو  ةبسانم   
ىلع ءًانب  حنملا  عیمج  حنمُت  عورشملا . ةرتف  للاخ  اھل  مزلالا  معدلا  میدقت  متیسو  ،میدقتلا  ىلع  لماكلاب  رییاعملا   

لحارم نم  ةلحرم  يأ  يف  لدابتلا  وأ  ایادھلا  وأ  عفدلا  عاونأ  نم  عون  يأ  لبقُی  وأ  بلطُی  لاو  ةددحم . رییاعم   
ىلإ ارًوف  غلابلإا  بجیو  رایتخلاا . وأ  میدقتلا   ICVA لدابتلا اذھ  لثم  بلطل  ةلواحم  يأ  نع  . 

 

 

  

https://icva-connect.ch.hivebrite.com/page/privacy-notice
https://icva-connect.ch.hivebrite.com/page/privacy-notice
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 2025-2020 نم ةديجلا تاسرامملا :1 قحلملا

 نم اهيلإ لصوتلا مت يتلا تاسرامملا نم ةلسلس ىلإ ادانتسا ةفعاضملا تاراسملا ديدحت مت
 ردصم هاندأ ةجردملا ةديجلا تاسرامملا رفوت .ةقباسلا عيراشملل مييقتلاو دصرلا تايلمع لZ_خ
 نم ةدافتسYZا تابلطلا يمدقمل نكمي .ةيلبقتسملا قودنصلا عيراشمل هب ىذتحي اجذومنو ماهلإ
 :مهب ةصاخلا ةحرتقملا ةطشن`Yا دادعإ ءانثأ ةمئاقلا نم ماهلتسYZا وأ ةيلاتلا ةمئاقلا

 نییسنجلا ءادتعلااو للاغتسلاا نم ةیامحلا صرفو تاجایتحا حسم .10

 ءادتعلااو للاغتسلاا نم ةیامحلا تاجایتحا مییقت ىلع ةینطولاو ةیلحملا ةلعافلا تاھجلا ةردق ىلع ةلومملا عیراشملا تدنتسا
 ةیعاذلإا تاطحملا ً:ایلحم ةحاتملا دراوملا نم ةدافتسا ىصقأ قیقحت عم تاجایتحلاا كلت جلاعت عیراشم میمصتو نییسنجلا
 ،ناتسناغفأ يف دجاسملا بطخو ىروشلاو ،ةیطارقمیدلا وغنوكلا ةیروھمج يف ةیعمتجملا ىواكشلا تایلآو ،يلام يف ةیلحملا
 عیراشملا جھن نمض اھل يكذلا جامدلإاو يلحملا قایسلاب ةفرعملا هذھ تبثتو .خلإ ،يتیاھ يف تایرادجلاو ةیتوصلا ةمظنلأاو
 ةیدودحم لظ يف يلحملا ىوتسملا ىلع ةدوجب نییسنجلا ءادتعلااو للاغتسلاا نم ةیامح جمارب ذیفنت يف ةیروحملا اھتیمھأ
 .لیومتلا

 ةیلاحلا جماربلا يف نییسنجلا ءادتعلااو للاغتسلاا نم ةیامحلا نیمضت .11

 نیدیفتسملل ةیلاحلا جماربلا يف اھمیمعت متی يتلاو نییسنجلا ءادتعلااو للاغتسلاا نم ةیامحلاب ةقلعتملا ةیعوتلا ةطشنأ مدقت
 ةیامحلا جمدل حنملا نم ةدیفتسملا تاھجلل جذامن )ةزغ يف ةیعامجلا يعامتجلااو يسفنلا معدلا تاسلج لثم( قودنصلا نم
 للاغتسلاا نم ةیامحلل ةلقتسملا عیراشملا ةفلكت نم طیسب ءزجب ةلومملا ةطشنلأا نمض نییسنجلا ءادتعلااو للاغتسلاا نم
 .نییسنجلا ءادتعلااو

 ةمئاقلا ةیسسؤملاو ةیعمتجملا لكایھلا نمض نییسنجلا ءادتعلااو للاغتسلاا نم ةیامحلا جامدإ .12

 ءامعزلاو نییحصلا نیلماعلاو نیملعملا لثم( ةقوثوم ةیعمتجم ةمظنأ يف اھجمد متی يتلا قودنصلا نم ةموعدملا تلاخدتلا نإ
 للاغتسلاا نم ةیامحلل عسولأا ةیلكیھلا عم اھقفاوت عم ربكأ ةمادتسا ةیناكمإب عتمتت ةمئاقلا قیسنتلا تایلآب ةطبترملاو )نیینیدلا
 .ةحنملا ةرتف زواجتی امب نییسنجلا ءادتعلااو

 ةلاعفو ةنمآ غلابإ تایلآب ةیعوتلا طبر .13

 ةلاحلإا تاراسمو ةدمتعملا غلابلإا تایلآب ةرشابم ةطبترم ةیفیقثتلا لئاسرلاو ةیعوتلا ةطشنأ نوكت نأ ةلاّعفلا جھنلا نمضت
 مظعم ىلع كلذ قبطنیو .ةحاتم وأ ةنمآ غلابإ تارایخ ریفوت نود نم يعولا ىوتسم عفر رطاخم نمّ دحی امب ،ةمئاقلا
 ءادتعلااو للاغتسلاا نم ةیامحلاب ةصاخلاو ةلماعلا ةنخاسلا طوطخلا نم ىوصقلا ةدافتسلاا للاخ نم ،ةلوّمملا عیراشملا
 توبور ماظن لثم( ةلوّمملا تامظنملا نمض ةجمدملا غلابلإا تایلآو ،)ةزغ يف »اوس« ةدعاسملا طخ لثم( نییسنجلا
 تایوھلاو ةیسنجلا تاھجوتلا يوذ نم نیرجاھملاو نیئجلال نملآا غلابلإا معدل ائشنُأ نیذللا ينارییسلا نملأا ماظنو ةثداحملا
 .اھریغو ،)اكیراتسوك يف ةعونتملا ةیردنجلا

 ةیلحملاو ةیمیظنتلا تاردقلا زیزعتو ةیعوتلا ةطشنأ نیب عمجلا .14

 نیفظوملا بیردتو تاسایسلا للاخ نم( ةیلخادلا تاردقلا زیزعتب ةیعمتجملا ةكراشملا نرقت يتلا حنملل ةیقلتملا تاھجلا مھاست
 قایسلابً اطابتراو ةمادتسا رثكأ تاسرامم خیسرت يف مھاست ىرخأ ةیلحم ةلعاف تاھج لمشتل اھقاطن عیسوتو )ءاكرشلاو
 .ةصاخلا اھتامظنم قاطن زواجتی امب نییسنجلا ءادتعلااو للاغتسلاا نم ةیامحلل يلحملا

 دیدجتل ةیبیردتلا تارودلا للاخ نم نییسنجلا ءادتعلااو للاغتسلاا نم ةیامحلا لاجم يف تاردقلا ةمادتسا .15
 اھراركتو تامولعملا

 امك( نییسنجلا ءادتعلااو للاغتسلاا نم ةیامحلا لاجم يف ةیوق تاردق اھیدل ةلومملا تامظنملا مظعم نأ نم مغرلا ىلع
 عیراشملا يف نیفظوملل تامولعملا دیدجتل ةیبیردت تارود جمدت ام اًبلاغ اھنأ لاإ ،)ةیلودلا تامظنملا تامییقت نم حضتی
 ةلعاف تاھج لمشی يذلاو نییسنجلا ءادتعلااو للاغتسلاا نم ةیامحلا ىلع عسوملا بیردتلا يف نیفظوملا نمضت وأ ،ةلومملا
 يلحملا ىوتسملا ىلع نییسنجلا ءادتعلااو للاغتسلاا نم ةیامحلا لاجم يف ةربخلا ءاقب نامضل كلذو ،عمتجملا يف ىرخأ

 يف ةحلصملا باحصلأ ةرركتم تابیردت نمضتت يتلا عیراشملا نأ اضًیأ ةبرجتلا ترھظأ دقو .ةلصلا نم ةیلاع ةجرد ىلع
 رثكأ لكشب ةفرعملا ءانب يف مھاست نییسنجلا ءادتعلااو للاغتسلاا نم ةیامحلاب ةقباس ةیارد ىلع اونوكی مل نیذلا عمتجملا
 .لاموصلا ضرأ يف اًیلخاد نیحزانلا تامیخم يف ةیعمتجملا لاصتلاا طاقنل اھمیظنت مت يتلا ةرركتملا تابیردتلا لثم ،ةمادتسا
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 ةركتبملاو قایسلا عم ةفیكتملاو ةعونتملا ةیعمتجملا ةكراشملا جھانم .16

 )نییدیلقتلا ةداقلا فلاخب( يلحملا عمتجملا يف ةلعافلا تاھجلا نم ةعونتم ةعومجم كرشت يتلا ةلومملا تامظنملا ققحت
ً لاوصو )ةیلحملا تاغللاو ةیرصبلا تاودلأاو ةعاذلإاو يلعافتلا حرسملا لثم( قایسلا بسح ةفیكمو ةركتبم بیلاسأ مدختستو
 .ةیدیلقتلا ةیعوتلا جھُُنبً ةنراقم باعیتسلااو ءاقبتسلاا ةبسن عافترا ىلإ ةلدلأا ریشت ثیح ،ىوقأً اباعیتساو

 ةریغصلا حنملا جھُنو بیردتلا للاخ نم ةیلاتتملا تاردقلا زیزعت .17

 دادعإ ةیفیك ىلع ىرخأ ةیعمتجم تامظنم بیردت للاخ نم مھرثأ قاطن عیسوت ىلإ حنملا نم نیدیفتسملا ضعب دمعی
 .نوصلا وأ/و ةیامحلا وأ/و نییسنجلا ءادتعلااو للاغتسلاا نم ةیامحلا تلااجم يف لیومت ىلع لوصحلل عیراشم تاحرتقم
 ةصاخلا اھتطشنأ ذیفنت نم رغصلأا ةلعافلا تاھجلا نكّمی امم ،ةیعرفلا حنملا قیرط نع كلذ لمكتسُی ،تلااحلا ضعب يفو
 تاموظنملا ززعیو ةفرعملاو دراوملا ىلإ لوصولا قاطن عسوی جھنلا اذھ .نییسنجلا ءادتعلااو للاغتسلاا نم ةیامحلل
 .رشابم لكشب قودنصلا نم نیدیفتسملا زواجتی امب ةیلحملا ةیجولوكیلإا

 تاباجتسلاا نیسحتو نییسنجلا ءادتعلااو للاغتسلاا نم ةیامحلا لاجم يف قیسنتلا زیزعت .18

 لاجم يف ةلعافلا تاھجلا نیب طباور ةماقإو تایلوؤسملاو راودلأا حیضوت ىلإ ةجاحلا ىلع ارًخؤم ةلومملا عیراشملا تددش
 يمدقمو ةیلحملا تاعمتجملا نیب طباورلا لثم ،يلحملا عمتجملا ىوتسم ىلع نییسنجلا ءادتعلااو للاغتسلاا نم ةیامحلا
 لكایھلا زیزعت يف ةمھاسملاو ةلعافلا تاھجلا نیب ةقثلا ءانب لجأ نم ،ایریجین يف ةأرملا نوؤش ةرازو لثم ةیمسرلا تامدخلا
 ءانب مت دقو .تایجانلاو نیجانلا معدو نییسنجلا ءادتعلااو للاغتسلاا نم ةیامحلا زیزعت يف اھرودل حضاو مھف عم ةیلحملا
 .نیددعتم ةحلصم باحصأ مضت ةیرود تاعامتجا ربع وأ ةمئاقلا وأ ةدیدجلا ناجللا للاخ نم لاثملا لیبس ىلع طباورلا هذھ

 

  



 Page 24 of 36 

Fonds interagences pour la 
sensibilisation communautaire et 
la communication sur la protection 
contre l’exploitation et les abus 
sexuels 

Conseils aux candidats pour 2026 

Ouverture des candidatures : 19 mai 2026 
Clôture des candidatures : 14 juin 2026 à 23 h 59 (CET) 

Formulaire : https://forms.cloud.microsoft/e/5MMkCXAJSD  

À propos du Fonds  

Créé en 2020 dans le cadre d'une initiative conjointe du Conseil international des 
agences bénévoles (ICVA) et du Haut-Commissariat des Nations Unies pour les réfugiés 
(HCR), le Fonds interagences pour la sensibilisation communautaire et la 
communication sur la protection contre l’exploitation et les abus sexuels apporte un 
soutien financier rapide et ciblé aux organisations non gouvernementales (ONG) locales 
et nationales. Le Fonds permet à ces organisations de mener des activités de 
sensibilisation et de renforcement des capacités dans le cadre de la protection contre 
l'exploitation et les abus sexuels.  

Depuis son lancement en 2020, le Fonds a suscité un vif intérêt de la part des ONG 
locales et nationales ainsi que des organisations de la société civile (OSC), avec plus de 
78 subventions déjà attribuées.  

Pour plus d'informations, visitez le site web du Fonds pour la sensibilisation sur la 
protection contre l'exploitation et les abus sexuels. Tous les documents produits par les 
précédents bénéficiaires du Fonds sont mis à disposition dans la Base de données des 
livrables.  

Deux types de subventions : à court terme et pluriannuelles 

L'appel à candidatures 2026 vise à soutenir les ONG et les OSC locales et nationales en 
finançant des activités de sensibilisation et de communication sur la protection contre 
l'exploitation et les abus sexuels, ainsi que le renforcement des mécanismes de 
protection pour les communautés à risque en contexte humanitaire. Le Fonds vise 
spécifiquement à prévenir l'exploitation et les abus sexuels perpétrés par des 
travailleurs humanitaires ou d'autres personnes associées à des organisations 
humanitaires à l'encontre des personnes qu'ils sont censés aider.  

https://forms.cloud.microsoft/e/5MMkCXAJSD
https://www.icvanetwork.org/page/pseafund
https://www.icvanetwork.org/page/pseafund
https://www.icvanetwork.org/topics/5594/news
https://www.icvanetwork.org/topics/5594/news
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Pour 2026, le Fonds propose deux types de subventions via une procédure de demande 
unique. Les candidats peuvent postuler aux deux ou choisir la subvention qui 
correspond le mieux à leur contexte, à leurs capacités et à leurs ambitions. 

Une subvention pluriannuelle exige une proposition d'une tout autre nature qu'une 
subvention à court terme. Sa conception doit refléter une vision plus stratégique, car 
elle est destinée à approfondir l'impact, à transformer les systèmes et à assurer la 
pérennité de l'organisation. 

Alors qu'une demande de subvention à court terme décrit un ensemble d'activités à 
réaliser sur une période définie, une demande pluriannuelle doit présenter une logique 
de programme cohérente s'étalant sur 12 à 24 mois.  

Pays ciblés  

Pour 2026, seuls les projets mis en œuvre dans des contextes humanitaires ou de 
déplacement dans les pays suivants seront pris en considération :  

Afghanistan, Éthiopie, Haïti, Liban, Palestine, République démocratique du Congo 
(RDC), Somalie, Soudan, Soudan du Sud et Yémen. 

Paramètres des subventions à court terme 

Les subventions à court terme sont conçues pour répondre aux besoins immédiats en 
matière de communication et de sensibilisation à la PEAS, notamment dans des 
contextes de conflit actif, d'urgence soudaine ou de détérioration de la sécurité.  

Les subventions à court terme octroient jusqu'à 20 000 USD pour des projets d'une 
durée de 4 à 6 mois. Grâce à des critères de sélection simplifiés, ces subventions sont 
plus accessibles, y compris pour les organisations qui ne sont pas encore intégrées dans 
le réseau national de la protection contre l'exploitation et les abus sexuels. 

Les projets proposés doivent se concentrer sur les activités de sensibilisation et de 
communication suivantes, en accordant généralement la priorité aux projets dont les 
activités liées à la protection contre l'exploitation et les abus sexuels sont intégrées dans 
d'autres domaines de travail, tels que les projets sectoriels :  

• Élaborer ou adapter le matériel de sensibilisation à la protection contre 
l'exploitation et les abus sexuels pour les communautés à risque, tel que des 
ressources imprimées, numériques, vidéos ou audios. Ces supports doivent 
viser à expliquer, dans un langage et des formats adaptés au contexte :   

- les concepts fondamentaux de l'exploitation et des abus sexuels : 
- les droits des communautés à être à être protégées de l’exploitation et 

des abus sexuels, y compris les enfants et les personnes en situation de 
handicap ; 

- l'obligation de tous les acteurs humanitaires de prévenir et de lutter 
contre l'exploitation et les abus sexuels ; 

- les stratégies de prévention existantes ; 
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- les mécanismes de plainte et de retour d'information ; 
- les circuits de référencement afin de faire connaître les mécanismes de 

signalement et de soutien disponibles. 
• Concevoir et mettre en œuvre des événements d'engagement communautaire 

en faveur de la protection contre l'exploitation et les abus sexuels (tels que des 
rassemblements de masse, des discussions de groupe, des pièces de théâtre, 
des émissions de radio) afin de sensibiliser davantage à la protection contre 
l'exploitation et les abus sexuels et de contribuer à changer les comportements. 

• Concevoir et mettre en œuvre des activités de renforcement des capacités avec 
des travailleurs humanitaires, des volontaires communautaires, des dirigeants, 
des prestataires de services et d'autres parties prenantes influentes afin de 
sensibiliser sur l’exploitation et les abus sexuels, d’accroître les capacités de 
sensibilisation à la protection contre l'exploitation et les abus sexuels dans les 
communautés et/ou de renforcer les services de prévention, de signalement et 
de soutien.  

• Concevoir et mettre en œuvre d'autres activités appropriées d’information, 
d'éducation et de communication sur la protection contre l'exploitation et les 
abus sexuels afin de contribuer à améliorer la compréhension, les 
connaissances et les capacités en matière de protection contre l'exploitation et 
les abus sexuels au niveau communautaire. Les projets peuvent être axés sur un 
groupe cible, par exemple les enfants ou les personnes en situation de 
handicap. Les activités peuvent inclure :   

- La cartographie des services disponibles pour les survivants 
d’exploitation et d’abus sexuels ;   

- l’évaluation des risques liés à la protection contre l'exploitation et les 
abus sexuels dans le cadre des interventions d'urgence ;   

- la mise en place d’un comité ou d'un réseau local de protection contre 
l'exploitation et les abus sexuels ;   

- l’élaboration de manuels ou de codes de conduite relatifs à 
l’exploitation et aux abus sexuels ; 

- l’établissement ou le renforcement de canaux de plainte sûrs, 
confidentiels et accessibles pour le signalement des cas d’exploitation 
et d’abus sexuels ; 

- la diffusion des supports du projet et le partage des bonnes pratiques 
avec les réseaux nationaux de la protection contre l'exploitation et les 
abus sexuels, les mécanismes de coordination humanitaire et les 
autres acteurs concernés.  

Paramètres de la subvention pluriannuelle 

Les subventions pluriannuelles donneront la priorité aux projets qui génèrent un 
changement à long terme au sein d'une communauté et/ou d'une organisation.   

Les projets doivent avoir une durée de 12 à 24 mois et un budget allant jusqu'à 
70 000 USD. Les candidatures portées par un consortium de deux organisations ou plus 
travaillant dans le même contexte sont vivement encouragées. 
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La priorité sera accordée aux organisations, ou aux consortiums, qui possèdent une 
expérience avérée en matière de protection contre l'exploitation et les abus sexuels, 
qui sont activement engagées dans les structures de coordination existantes et qui ont 
la capacité de produire un impact à long terme.   

Les propositions de projets pluriannuels doivent comprendre :  

• une approche progressive (par exemple, la mise en œuvre d'activités de 
protection contre l'exploitation et les abus sexuels autonomes au cours de la 
première phase, suivie de l'intégration de la protection contre l'exploitation et 
les abus sexuels dans les programmes existants de l'organisation durant la 
deuxième phase) ;  

• une articulation claire des leviers de changement à long terme : en s'inspirant 
des parcours à effet multiplicateur (voir ci-dessous), il s'agit de préciser quelles 
structures, capacités ou relations continueront à fonctionner après la fin de la 
subvention ;  

• une logique de sortie et de durabilité qui démontre que le candidat a développé 
une réflexion stratégique au-delà de la période de financement du projet. 

Les bénéficiaires d'une subvention pluriannuelle devront aller au-delà des simples 
activités de sensibilisation et de communication. Ils devront contribuer à un 
changement durable en s'alignant sur au moins deux des parcours à effet multiplicateur 
décrits ci-dessous. L'alignement sur plus de deux parcours est le bienvenu.   

Les parcours à effet multiplicateur : 

1. Changement de comportement au niveau communautaire  

Les projets atteignent les communautés à risque en relayant les messages de la 
protection contre l'exploitation et les abus sexuels par le biais d'activités 
adaptées au contexte (formation des membres de la communauté, des leaders 
d'opinion et des bénévoles, utilisation des médias locaux, sensibilisation porte-
à-porte, etc.). Ces activités permettent de développer une prise de conscience et 
des pratiques au niveau communautaire qui se perpétuent au-delà de la durée du 
projet.  

2. Renforcement des capacités organisationnelles 

Les projets qui renforcent la capacité de l'organisation candidate et d'autres 
organisations locales ou nationales opérant dans le même contexte, notamment 
par l'intégration de la protection contre l'exploitation et les abus sexuels dans les 
systèmes, les politiques et les programmes existants, la formation du personnel 
et des partenaires, et la coordination avec les structures de protection contre 
l'exploitation et les abus sexuels interagences.  

3. Patrimoine de connaissance 
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Projets produisant du matériel de sensibilisation et de communication sur la 
protection contre l'exploitation et les abus sexuels contextualisé, inclusif et sous 
format modifiable, afin d'être intégré dans la Base de données des livrables du 
Fonds et partagé avec le réseau de protection contre l'exploitation et les abus 
sexuels. Sont particulièrement visés les supports adaptés aux langues 
minoritaires ou répondant à des profils spécifiques d'âge, de genre et de diversité. 

4. Création d'un écosystème local de la protection contre l'exploitation et les abus 
sexuels 

Les projets qui engagent et renforcent les structures communautaires et les 
personnes de confiance pour ancrer la sensibilisation à la protection contre 
l'exploitation et les abus sexuels, le signalement en toute sécurité, l'orientation et 
la capacité de coordination au niveau local, en créant des liens qui perdurent au-
delà de la période de subvention. Il peut s'agir de dirigeants communautaires, 
d'autorités locales, de bénévoles, de prestataires de services, d'enseignants 
et/ou de personnel infirmier, entre autres. 

5. Cohérence du système national de protection contre l'exploitation et les abus 
sexuels 

Les projets qui établissent des liens entre les acteurs locaux de la protection 
contre l'exploitation et les abus sexuels et les structures existantes aux niveaux 
infranational et national. Ils soutiennent le bon fonctionnement des circuits de 
référencement et des mécanismes de signalement, renforçant ainsi la cohérence 
globale du système de protection contre l'exploitation et les abus sexuels, du 
niveau communautaire jusqu’aux instances supérieures. 

Les candidats peuvent s’inspirer du document en annexe : Bonnes pratiques 2020-
2025. 

Assistance technique 

Le Fonds, par l’intermédiaire de son comité directeur et de son réseau d’experts, 
accompagne les organisations sélectionnées dans la mise en œuvre de leurs projets. 
Cet appui se traduit notamment par des orientations, des conseils techniques, des 
échanges entre pairs et un accès aux outils et modèles existants. Les bénéficiaires de 
subventions pluriannuelles reçoivent également un soutien en matière de mobilisation 
des ressources et de planification de la durabilité. 

Critères d’éligibilité 

Les candidats doivent noter que les subventions du Fonds sont attribuées à l'issue d'un 
processus de sélection extrêmement compétitif. Compte tenu du nombre élevé de 
candidatures, seules les organisations présélectionnées seront contactées.  
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Toutes les candidatures doivent satisfaire aux exigences suivantes pour être prises en 
considération. Les dossiers qui ne remplissent pas l'ensemble de ces critères ne seront 
pas examinés. 
 

1. L'organisation est une ONG, une OSC ou un réseau d'ONG, à ancrage local ou 
national. Les ONG internationales et les agences des Nations Unies ne sont pas 
éligibles. 

2. L'organisation est officiellement enregistrée auprès des autorités nationales 
compétentes. Une preuve d'enregistrement sera exigée lors de la phase de 
présélection.  

3. Les candidats doivent être en mesure de recevoir des fonds provenant de 
sources internationales et de rendre compte de leur utilisation. 

4. L'organisation dispose d'une politique de sauvegarde relative à la protection 
contre l'exploitation et les abus sexuels et la fournit lors de la phase de 
présélection. 

5. Le budget annuel de l'organisation est d'au moins 100 000 USD.  
6. Les organisations candidates doivent pouvoir justifier d'une expérience en 

matière de sensibilisation et de communication au niveau communautaire dans 
le cadre de la protection contre l'exploitation et les abus sexuels ou d'autres 
mesures de protection. Les candidats à un financement pluriannuel doivent 
également justifier d'une expérience dans la conception de systèmes 
institutionnels.  

7. Le projet proposé est situé dans l'un des pays éligibles pour ce cycle de 
financement. La sélection finale dépendra de la qualité et de la pertinence des 
propositions reçues ; les subventions ne seront donc pas systématiquement 
accordées dans tous les pays de la liste : Afghanistan, Éthiopie, Haïti, Liban, 
Palestine, République démocratique du Congo (RDC), Somalie, Soudan, Soudan 
du Sud et Yémen. 

Critères de sélection  

Le Conseil international des agences bénévoles supervisera le processus d’examen et 
de sélection des candidatures, en étroite collaboration avec le Comité directeur 
interinstitutionnels du Fonds. Outre les critères minimaux d’éligibilité mentionnés ci-
dessus, les candidats doivent respecter les paramètres spécifiques des subventions, à 
court terme ou pluriannuelles, ainsi que les critères ci-dessous, afin de s'assurer que 
leurs propositions s'alignent sur les objectifs du Fonds. 

Les candidats doivent choisir entre le programme de subventions à court terme et le 
programme pluriannuel. Le Comité directeur examinera les propositions pour les deux 
modalités. Veuillez noter que les candidats au programme de subventions 
pluriannuelles doivent obligatoirement être membres du Réseau de protection contre 
l'exploitation et les abus sexuels national. 

Note sur l'utilisation de l'IA 
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Les candidats sont autorisés à utiliser des outils d'IA pour faciliter la rédaction de leur 
candidature. Cependant, les propositions doivent refléter une connaissance 
authentique du contexte, une spécificité locale et l'expérience réelle de l'organisation. 
Les candidatures contenant des informations génériques, non vérifiées ou 
manifestement générées par IA, notamment des données ou des textes sans pertinence 
contextuelle, seront jugées de faible qualité et rejetées.  

Critères de sélection applicables aux subventions à court terme et 
pluriannuelles 
Durée de la subvention à court terme : 4 à 6 mois 
Montant de la subvention à court terme : Jusqu'à 20 000 USD 
 
Les propositions seront évaluées selon les critères suivants : 

1.  Contexte et besoins 
La proposition décrit clairement les risques d’exploitation et d’abus sexuels dans la zone 
cible et explique la nécessité d'une sensibilisation immédiate. Le contexte peut être 
marqué par un conflit actif, une urgence soudaine, une dégradation de l'environnement 
de protection ou une lacune importante dans les actions de sensibilisation à la 
protection contre l'exploitation et les abus sexuels au niveau communautaire. Les 
candidats doivent veiller à éviter tout chevauchement ou doublon d'efforts avec d'autres 
organismes. 

2.  Activités du projet 
Les activités proposées sont réalistes et réalisables dans les délais impartis. Elles sont 
adaptées aux communautés cibles ainsi qu'au contexte, et sont explicitement liées aux 
risques d’exploitation et d’abus sexuels identifiés. La proposition démontre une 
approche centrée sur les victimes, tenant compte des traumatismes, et appliquant 
rigoureusement le principe de « ne pas nuire ». La présence de personnel ou de 
bénévoles déjà formés à la protection contre l'exploitation et les abus sexuels et prêts à 
intervenir constitue un atout.  

Les projets doivent clairement distinguer les violences basées sur le genre et 
l'exploitation et les abus sexuels dans tous leurs messages, formations et supports, tout 
en encourageant les synergies avec les systèmes de réponse aux violences basées sur 
le genre et de protection de l'enfance. Les candidats peuvent s'inspirer du document en 
annexe : Bonnes pratiques 2020-2025. 

3.  Activités de sensibilisation et de communication 
La proposition présente un ensemble d'activités de sensibilisation et de communication 
complémentaires. Cela inclut la diffusion d'informations et de supports d'éducation et 
de communication, des campagnes de sensibilisation et des méthodes interactives 
telles que des séances de dialogue, des ateliers de théâtre ou d'autres approches 
communautaires. Les idées innovantes et créatives sont encouragées, de même que les 
bonnes pratiques reconnues. Les propositions doivent notamment adapter les 
ressources internationales et nationales pertinentes au contexte local, à la langue et aux 
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besoins spécifiques liés à l'âge, au genre et à la diversité (enfants / jeunes, personnes en 
situation de handicap, groupes marginalisés, etc.). 

4.  Groupes cibles 
Outre l'inclusion des communautés en général, la proposition tient compte des besoins 
spécifiques des femmes, des filles et des autres groupes vulnérables, notamment les 
personnes handicapées, les personnes âgées, les jeunes et les autres populations 
marginalisées. Les activités sont adaptées aux besoins spécifiques de chaque groupe 
cible, ainsi qu’aux mesures de protection et aux barrières d'accès propres à chacun. Par 
exemple, les activités adaptées à l'âge des enfants sont organisées séparément des 
séances destinées aux adultes. 

5. Engagement communautaire, confiance et appropriation  

Les communautés concernées sont pleinement impliquées dans la conception et la 
mise en œuvre des activités du projet, non seulement en tant que bénéficiaires, mais 
aussi comme forces motrices de sa qualité et de sa pertinence. La proposition démontre 
comment le projet permettra d'instaurer un climat de confiance et une appropriation 
locale des messages et des méthodes en matière de protection contre l'exploitation et 
les abus sexuels. L'engagement communautaire ne doit pas se limiter aux responsables 
communautaires, mais s'étendre à un large éventail d'acteurs, notamment les groupes 
de femmes, les enfants et les jeunes, les personnes handicapées et d'autres membres 
de confiance de la communauté, représentatifs de la diversité des populations 
desservies. 

6. Mécanismes de signalement et de rétroaction 
La proposition décrit clairement comment les membres de la communauté peuvent 
signaler en toute sécurité les cas d'exploitation et d’abus sexuels et formuler des 
commentaires. Les mécanismes proposés doivent être sûrs, accessibles et adaptés au 
signalement des cas, conformément aux normes du Comité permanent 
interorganisations (IASC), et reliés aux voies de signalement et d'orientation existantes 
(par exemple, les canaux de signalement du Réseau de la protection contre l'exploitation 
et les abus sexuels, les lignes d'assistance téléphonique existantes, etc.). Les boîtes à 
suggestions ne sont pas considérées comme un mécanisme approprié pour le 
signalement des cas d'exploitation et d’abus sexuels. 

7.   Pertinence linguistique et culturelle 
Les activités et les supports sont proposés dans la ou les langues et / ou les dialectes 
concernés et adaptés au contexte culturel de la population cible. La proposition 
démontre une bonne connaissance du contexte et une sensibilité fine aux normes 
locales ainsi qu'aux canaux de communication. 

8. Coordination de la protection contre l'exploitation et les abus sexuels  

La proposition démontre comment le projet s'articulera avec les initiatives de la 
protection contre l'exploitation et les abus sexuels existantes et y contribuera. 
L'organisation doit être membre du réseau interinstitutionnel de la protection contre 
l'exploitation et les abus sexuels ou s'engager à le devenir avant la mise en œuvre du 

https://interagencystandingcommittee.org/psea-iasc-vision-strategy-policies#victim-approach:~:text=Partner%20Portal.-,Community%20engagement%2C%20feedback%2C%20and%20referral,-To%20prevent%20and
https://interagencystandingcommittee.org/psea-iasc-vision-strategy-policies#victim-approach:~:text=Partner%20Portal.-,Community%20engagement%2C%20feedback%2C%20and%20referral,-To%20prevent%20and
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projet. Démontrer en quoi le projet s'inscrit dans le cadre du plan d'action annuel du 
réseau de la protection contre l'exploitation et les abus sexuels constituera un atout. 

9.  Budget 
Le budget est clair, réaliste et proportionnel à l'étendue des travaux proposés. Il couvre 
toutes les activités et tous les groupes cibles décrits et ne consacre pas la majeure partie 
des fonds aux frais de personnel. Les budgets doivent faire preuve d'efficience. 

10.  Indicateurs du projet 
La proposition comprend des indicateurs de résultats et d'impact réalistes et 
mesurables, en parfaite cohérence avec les activités et le budget proposés. 

Critères supplémentaires pour les subventions pluriannuelles 
Durée pluriannuelle : 12 à 24 mois 
Montant de la subvention pluriannuelle : Jusqu'à 70 000 USD 

 
Outre les critères ci-dessus, les propositions pluriannuelles seront évaluées en fonction 
des cinq domaines suivants : 

1.  Capacité organisationnelle 
L'organisation possède la capacité institutionnelle, le personnel et les systèmes de 
gestion financière requis pour gérer une subvention à long terme. Une expérience réussie 
et démontrable en matière de gestion de subventions, y compris des évaluations 
positives menées par des agences des Nations Unies ou des ONG internationales, 
constitue un atout. 

2.  Potentiel catalytique et effet multiplicateur 
La proposition explique clairement comment le projet aura un impact au-delà des 
activités directes de la subvention et au-delà de sa période d'exécution. Cela inclut la 
manière dont le projet contribuera à au moins deux des éléments suivants (voir page 4 
pour plus de détails) : 

1. Changement de comportement au niveau communautaire 
2. Renforcement des capacités organisationnelles 
3. Capitalisation des connaissances grâce à la Base de données des livrables du 

Fonds 
4. Création d'un écosystème local de la protection contre l'exploitation et les abus 

sexuels 
5. Cohérence du système national de protection contre l'exploitation et les abus 

sexuels 

3.  Plan de durabilité 
La proposition décrit un plan crédible pour maintenir l'impact de la protection contre 
l'exploitation et les abus sexuels après la fin du financement. Les acteurs locaux 
peuvent, par exemple, continuer à diffuser les messages liés à la protection contre 
l'exploitation et les abus sexuels, intégrer la protection contre l'exploitation et les abus 
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sexuels dans leurs programmes et opérations existants, établir des partenariats avec 
d'autres acteurs ou rechercher des opportunités de financement supplémentaires. 

4.  Approche par étapes 
La proposition présente une approche progressive claire indiquant comment les 
activités se dérouleront et s'articuleront tout au long de la période du projet.  

5.  Coordination active de la protection contre l'exploitation et les abus sexuels 
L'organisation fait preuve d'un engagement actif et substantiel auprès du réseau et du 
coordonnateur de la protection contre l'exploitation et les abus sexuels dans son pays. 
Le projet est clairement aligné sur le plan d'action national de la protection contre 
l'exploitation et les abus protection contre l'exploitation et les abus sexuels, lorsqu'il en 
existe un, et l'organisation s'engage à collaborer avec les structures de coordination de 
la protection contre l'exploitation et les abus sexuels tout au long du cycle du projet. Pour 
les candidats qui ne sont pas encore membres actifs du réseau de la protection contre 
l'exploitation et les abus sexuels, la candidature doit inclure une explication justificative 
et mentionner toute autre plateforme interagences à laquelle ils participent.  

Processus de candidature  

• Date d’ouverture de la période de candidatures : 19 mai 2026 
• Date de clôture de la période de candidatures : 14 juin 2026 
• Seules les candidatures présentées via le formulaire de candidature en ligne seront 

acceptées. Le formulaire de candidature en ligne est disponible en anglais, en 
français et en arabe à cette adresse : [lien]. 

• Si vous avez des questions sur le Fonds pour la sensibilisation sur la protection 
contre l'exploitation et les abus sexuels ou sur le processus de candidature, ou si 
vous rencontrez des problèmes techniques avec le formulaire, veuillez contacter 
pseafund@icvanetwork.org  

Processus de sélection  

• Seules les organisations présélectionnées seront contactées.  
• L’évaluation des dossiers et le processus de présélection seront finalisés au plus 

tard le 10 juillet 2026.   
• Pour les subventions pluriannuelles, les demandes présélectionnées feront l'objet 

d'un examen plus approfondi par un panel d'experts. 
• En soumettant sa candidature, l'organisation accepte que l'ICVA la contacte dans le 

cadre de l'évaluation de son dossier. Elle confirme également avoir pris 
connaissance et comprendre la manière dont les informations contenues dans cette 
candidature seront utilisées, conformément à la politique de confidentialité de 
l'ICVA.   

ICVA s'engage à respecter les normes les plus strictes en matière de protection contre 
l'exploitation et les abus sexuels (PSEAH). Outre la mise en place d'une politique PSEAH ou 
équivalente, tous les bénéficiaires de subventions devront appliquer des procédures de 
vérification appropriées et s'assurer que leur personnel concerné suit une formation PSEA. Les 
organisations qui ne répondent pas encore pleinement à ces normes sont encouragées à 

mailto:pseafund@icvanetwork.org
https://icva-connect.ch.hivebrite.com/page/privacy-notice


 Page 34 of 36 

candidater ; un accompagnement leur sera proposé pendant la durée du projet. Toutes les 
subventions sont attribuées selon des critères précis. Aucun paiement, don ou échange 
d'aucune sorte n'est requis ni accepté à quelque étape que ce soit du processus de 
candidature ou de sélection. Toute tentative de solliciter un tel échange doit être 
immédiatement signalée à ICVA. 

 

 

ANNEXE 1 : Bonnes pratiques 2020-2025 

Les parcours à effet multiplicateur ont été identifiés à partir d'une série de pratiques 
constatées lors du suivi et de l'évaluation de projets antérieurs. Les bonnes pratiques 
énumérées ci-dessous constituent une source d'inspiration et un modèle pour les 
futurs projets du Fonds. Les candidats peuvent s'en inspirer pour concevoir et préparer 
les activités qu'ils proposent : 

19. Analyse des besoins et des opportunités en matière de protection contre 
l'exploitation et les abus sexuels 

Les projets financés ont reposé sur la capacité des acteurs locaux et nationaux à évaluer 
les besoins en matière de protection contre l'exploitation et les abus sexuels et à 
concevoir des interventions adaptées, tout en tirant le meilleur parti des « ressources » 
locales disponibles : stations de radio locales au Mali, mécanismes de plainte 
communautaires en République démocratique du Congo, shuras et sermons dans les 
mosquées en Afghanistan, systèmes de sonorisation et peintures murales en Haïti, etc. 
Cette connaissance fine du contexte et son intégration intelligente dans la conception 
des projets s'avèrent essentielles pour garantir une protection contre l'exploitation et les 
abus sexuels locale de qualité, même dans des conditions de financement limitées. 

20. Intégration de protection contre l'exploitation et les abus sexuels dans les 
programmes existants 

Les activités de sensibilisation à la protection contre l'exploitation et les abus sexuels 
intégrées dans les programmes existants des bénéficiaires du Fonds (telles que les 
séances de soutien psychosocial de groupe à Gaza) offrent des modèles inspirants. Elles 
démontrent qu'il est possible d'intégrer la protection contre l'exploitation et les abus 
sexuels dans des activités déjà financées pour une fraction du coût des projets 
autonomes. 

21. Intégration de la protection contre l'exploitation et les abus sexuels dans les 
structures communautaires et institutionnelles existantes 

Les interventions soutenues par le Fonds qui s'appuient sur des systèmes 
communautaires de confiance (par exemple, les enseignants, les professionnels de la 
santé, les chefs religieux) et qui sont reliées aux mécanismes de coordination existants 
présentent un plus grand potentiel de durabilité. Elles s'alignent ainsi naturellement sur 
l'architecture plus large de la protection contre l'exploitation et les abus sexuels, bien 
au-delà de la période d'octroi de la subvention. 
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22. Articulation entre la sensibilisation et des systèmes de signalement sûrs et 
fonctionnels 

Les approches efficaces garantissent que la sensibilisation et les messages sont 
directement reliés aux mécanismes de signalement et aux circuits de référencement 
établis. Cela réduit le risque de mener des campagnes de sensibilisation sans proposer 
d'options de signalement accessibles ou sûres. C'est le cas de la plupart des projets 
financés, qui optimisent l'utilisation de lignes d'assistance téléphonique fonctionnelles 
(comme la ligne d'assistance Sawa à Gaza) ou de mécanismes de signalement propres 
aux organisations financées (par exemple, un chatbot et un système de cybersécurité 
conçus pour soutenir le signalement sécurisé des réfugiés et migrants issus de la 
diversité de genre et d'orientation sexuelle au Costa Rica). 

23. Combinaison de la sensibilisation et du renforcement des capacités 
organisationnelles et locales 

Les bénéficiaires qui associent l'engagement communautaire au renforcement de leurs 
capacités internes (politiques institutionnelles, formation du personnel et des 
partenaires) et qui étendent cette démarche à d'autres acteurs locaux contribuent à 
ancrer des pratiques de protection contre l'exploitation et les abus sexuels plus durables 
au niveau local, au-delà du périmètre de leur propre organisation. 

24. Consolidation des compétences en matière de protection contre 
l'exploitation et les abus sexuels par des formations de recyclage et des 
sessions répétées 

Bien que la plupart des organisations financées disposent déjà d'une solide capacité en 
matière de protection contre l'exploitation et les abus sexuels (comme le montrent les 
évaluations des organisations internationales), elles intègrent souvent des formations 
de remise à niveau pour leur personnel dans les projets financés. Elles incluent 
également leurs équipes dans les formations élargies aux acteurs communautaires afin 
de maintenir un haut niveau d'expertise locale. L'expérience montre aussi que les projets 
prévoyant des formations répétées pour les parties prenantes communautaires peu 
familiarisées avec la protection contre l'exploitation et les abus sexuels favorisent un 
ancrage plus durable des connaissances ; c'est le cas des sessions répétées organisées 
pour les correspondants communautaires dans les camps de personnes déplacées 
internes au Somaliland. 

25. Approches diversifiées, contextualisées et créatives d'engagement 
communautaire 

Les organisations financées qui impliquent un large éventail d'acteurs communautaires 
(au-delà des seuls chefs traditionnels) et qui utilisent des méthodes créatives et 
adaptées (théâtre interactif, radio, outils visuels et langues locales) obtiennent une plus 
grande portée et une meilleure compréhension. Les données disponibles suggèrent une 
rétention des messages et une adoption des comportements bien plus importantes 
qu'avec des approches de sensibilisation traditionnelles. 

26. Renforcement des capacités en cascade par la formation et les micro-
subventions 
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Certains bénéficiaires étendent leur impact en formant d'autres organisations 
communautaires à l'élaboration de propositions de projets en vue d'obtenir des 
financements liés à la protection contre l'exploitation et les abus sexuels, à la protection 
ou à la sauvegarde. Dans certains cas, cette démarche est complétée par l'octroi de 
subventions secondaires, qui permettent à des acteurs plus modestes de mettre en 
œuvre leurs propres activités dans le domaine de l'éducation et de la formation 
professionnelle. Cette approche élargit l'accès aux ressources et aux connaissances, 
tout en renforçant l'écosystème local bien au-delà des bénéficiaires directs du Fonds. 

27. Renforcement de la coordination de la protection contre l'exploitation et les 
abus sexuels et amélioration de la réponse institutionnelle 

Les projets récents ont mis l'accent sur la nécessité de clarifier les rôles et d'établir des 
liens formels entre les acteurs de la protection contre l'exploitation et les abus sexuels 
au niveau communautaire, les populations et les prestataires de services officiels (tels 
que le ministère de la Condition féminine au Nigéria). Cela permet d'instaurer un climat 
de confiance et de renforcer les structures locales en donnant à chacun une vision claire 
de sa responsabilité dans la promotion de la protection contre l'exploitation et les abus 
sexuels et l'assistance aux survivants. Ces connexions ont été concrétisées par la 
création de nouveaux comités, le renforcement de comités existants ou l'organisation 
régulière de réunions multipartites. 

 

 


